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Odjnobene manj­
šine nihče ne more

zahtevati
da bo pristaia na izničenje 

mednarodnih garancij njenih pravic
V zavesti, da so s prosiuiim jezikovnim štetjem doživeti popoin 

poraz in s takšnim odnosom do mednarodnih pogodbenih obveznosti 
prizadejaii ugiedu Avstrije težko popravijivo škodo, odgovorni dejav­
niki avstrijske manjšinske poiitike vedno boij zgubijajo razsodnost. 
Zatekajo se k čedaije boij umazanim metodam pritiskov in izsiijevanja, 
da bi vodstvo manjšine ukioniii v jarem, ki so ga pripraviti s tako ime­
novanim zakonom o narodnih skupinah, s katerim so kijub svariiom 
in proti utemetjenim argumentom zavestno stopiti na pot enostranske 
revizije državne pogodbe, in tako vedno boij postaja očitno, da so 
viada in stranke v manjšinski poiitiki ie posiušen izvrševaiec zahtev 
nemških nacionaiistov, ki so si podobno kot že svoječasno v dobi prve 
repubiike spet priiastiii izkijučno pravico odiočanja v vseh narodnost­
nih vprašanjih.

Zadnji razvoj okoli teh vprašanj 
te ugotovitve v celoti potrjuje. Do­
življamo najrazličnejše poskuse s 
strani predstavnikov vlade in treh 
parlamentarnih strank, da bi nas 
na lep ali tudi na grd način ,pre­
pričali", da moramo v sosvete, ki 
so bili ta teden — vsaj teoretično 
— formirani na podlagi zakona o 
narodnih skupinah. Ker pa to pre­
pričevanje le ni dovolj prepričljivo, 
segajo po raznih oblikah pritiskov 
in izsiljevanja ter celo provokativ­
nih poskusov kriminaliziranja pred­
stavnikov manjšine — vse z name­
nom, da bi se uklonili ter pristali na 
„rešitve", ki so jih vlada in stranke 
brez našega sodelovanja in proti 
našim utemeljenim argumentom 
sprejele izključno le na zahtevo 
nemških nacionalistov.

Najboljši primer je vprašanje 
dvojezičnih napisov. Čeprav so vi­
soki in najvišji predstavniki Avstrije 
pred jezikovnim štetjem naravnost 
tekmovali v zatrjevanju, da štetje 
nimo nobene zveze z izpolnjeva­
njem člena 7, je trisfrankarski vrh 
pred enim tednom sklenil „rešitev" 
vprašanja dvojezičnih napisov prav 
no podlagi zadnjega štetja! S tem, 
da so število občin, ki naj bi pri­
šle v poštev, nekoliko povečali z 
dvomljivimi računskimi triki, sami 
najbolj potrjujejo popolno neupo­
rabnost rezultatov tega štetja. To­
da kljub temu so se odločili za ta­
ko ..rešitev* — ker so jo pač zahte­
vali nemški nacionalisti, ki gredo 
zdaj v svoji zahtevi še dalje: ne 
samo vprašanje dvojezičnih napi­
sov, marveč tudi vprašanje sloven­
skega uradnega jezika mora biti 
urejeno na podlagi rezultatov je­
zikovnega preštevanja. In gotovo 
ni nobeno prerokovanje, če že da­
nes zapišemo, da bodo vlada in 
stranke tudi tukaj ravnale tako, 
kakor jim zapovedujejo krogi, pred 
katerimi vse od leta 1970 naprej 
kapitulirajo korak za korakom.

Takšno je ,izhodišče" za pone- 
deljske pogovore v kontaktnem 
komiteju, kjer bodo — tako bere­
mo v tisku — še zadnjič poskusili

prepričati zastopnike koroških Slo­
vencev, naj gredo v sosvele. To­
da pristanek na sosvete pomeni 
pristanek na zakon o narodnih sku­
pinah. Ta zakon pa ni rešitev, ker 
sloni na štetju in vnaša pojem „re- 
levantnega števila" kot pogoj in 
podlago za reševanje člena 7; to­
rej je v očitnem nasprotju z bese­
do in duhom člena 7 ter pomeni 
eklatantno kršenje državne pogod­
be, pomeni njeno enostransko re­
vizijo.

Za koroške Slovence je takšno 
..reševanje" povsem nesprejemlji­

vo. Nasprotno smo že ponovno jas­
no in nedvoumno povedali, da 
zahtevamo globalno rešitev vseh 
vprašanj člena 7. Prav tako jasno 
pa smo tudi povedali, da je spre­
jemljive rešitve mogoče iskati in 
najti le v sodelovanju in sporazumu 
med pristojno vlado ter prizadeto 
manjšino. Svojo pripravljenost za 
tako obliko reševanja smo ponov­
no dokazali tudi s tem, da smo zah­
tevali sklicanje kontaktnega komi­
teja. Seveda pa je uspeh odvisen 
od tega, ali je enaka pripravljenost 
tudi na drugi strani.

Pri vsem tem se zavedamo, da je 
pri iskanju rešitev, ki naj bi bile 
sprejemljive za vse prizadete, po­
trebna tudi pripravljenost na dolo­
čene kompromise. Toda eno je jas­
no: od nobene manjšine r.a svetu 
nihče ne more pričakovati ali zah­
tevati, da bo pristala na ^rešitve", 
ki bi pomenile revizijo in izničenje 
mednarodnih garancij njenih pra­
vic. Zato bo tudi vse nadaljnje 
urejanje odprtih vprašanj odvisno 
predvsem od tega, ali bo vlada 
pripravljena sprejeti nove oblike 
reševanja, to se pravi rešitve ne 
več oktroirati v smislu zahtev zna­
nih manjšini sovražno nastrojenih 
sil, marveč jih iskati v enakoprav­
nem partnerstvu skupaj z manjšino.

ZVEZA KOROŠKIH PARTIZANOV

vabi na

v nedeljo 30. januarja 1977 ob 11. uri na grobu narodnega he­
roja Tomaža Verdnika na sveškem pokopatišču.

Na sporedu je polaganje vencev, recitacije, nagovor in pesmi.

Na proslavi bo sodelovala tudi jeseniška godba, pevski zbor 
Slovenske prosvetne zveze, pevski zbor iz Krope in recitatorji 
Umetniškega združenja Tone Čufar iz Jesenic.

Po izvedbi programa na pokopališču bo jeseniška godba prire­
dila koncert ali v gostilni pri Zerzerju ali na prostem.
Prosimo, da se spominske svečanosti v čim večjem številu ude­
ležite.

Glavni odbor

NOVA ZAOSTRITEV NA KOROŠKEM:

Protislovenska gonja
postaja vedno bolj umazana

Na Koroškem je prišlo do 
zaostritve in hujskaška gonja

nove 
proti

Slovencem postaja vedno bolj uma­
zana — vse z namenom, da bi nas 
ustrahovali, oblatili in končno prisi­
lili, da bi pristali na „rešitve", ki so 
jih vlada in stranke skuhale na zah­
tevo tistih krogov, ki so že pred leti 
javno povedali, kako si zamišljajo 
„končno pomiritev" v deželi.

Dosedanji višek te gonje je areta­
cija osrednjega tajnika NSKS Filipa 
Warascha, ki je bil prejšnji teden na 
podlagi zasebne ovadbe obtožen, da 
je dva dni pred jezikovnim štetjem 
izročil 60-letnemu Gtinterju Giittlcrju 
bombo z navodilom, naj v noči pred 
14. novembrom 1976 razstreli neki

Ne glede na provokacije
bomo vztrajali v našem pravičnem boju

Izvršni odbor Zveze slovenskih organizacij na Ko­
roškem je na svoji seji dne 22. 1. 1977 k obtožbam 
proti osrednjemu tajniku Narodnega sveta koroških 
Slovencev Filipu Waraschu zavzel naslednje stališče:

Zveza slovenskih organizacij na Koroškem se z 
vso odločnostjo izjavlja proti temu, da se človeka, ki 
je obdolžen kaznivega dejanja, enostavno proglasi 
za krivega, ne da bi bila njegova krivda dokazana 
v javnem postopku, kjer bi bili zagotovljeni vsi v 
smislu zakona za njegovo obrambo potrebni pogoji. 
Prav tako pa ZSO zavrača tudi vsa pavšalna sumni­
čenja proti predstavništvu narodne skupnosti, kakor 
je to delno prišlo do izraza v stališčih sredstev ob­
veščanja.

To nasprotuje tako deklaraciji človekovih pravic 
z dne 10. decembra 1948 kakor tudi avstrijski ustavi 
ter postavlja v dvomljivo luč kritiko, ki je bila v zad­
njih dneh v istih občilih izražena glede dozdevnih 
prestopkov proti človekovim pravicam v drugih dr­
žavah.

Dejstvo, da je do dozdevnega dogodka baje pri­
šlo že pred 14. novembrom 1976 in da je bil narav­
nost na špektakularen način spravljen v javnost prav 
na dan tristrankarskih pogajanj o nadaljnji fazi re­
ševanja manjšniske problematike, dopušča upraviče­
no sklepati, da gre za dobro premišljeno provokacijo 
s strani sil v ozadju, ki je usmerjena na to, da bi za­
stopstvo narodne skupnosti izključili od razgovorov 
z vlado ali vsaj izvajali nanj pritisk.

ZSO zato terja popolno razjasnitev skrajno nepro­
zorne zadeve z njenimi ozadji, takojšen zaključek

uvodne preiskave proti osrednjemu tajniku NSKS in 
njegovo takojšnjo izpustitev.

ZSO se bo vsekakor ne glede na take provokacije 
še naprej z vso odločnostjo zavzemala za pravice 
slovenske narodne skupnosti na Koroškem in se zo­
perstavila slehernemu poskusu revizije državne po­
godbe z namenom zoženja manjšinskih pravic po 
členu 7 in območja njegove veljavnosti ter bo vztra­
jala na popolni izpolnitvi člena 7 državne pogodbe.

*
Vest o aretaciji osrednjega tajnika NSKS je na 

seji dne 24. januarja obravnavala tudi komisija za 
manjšinska in izseljenska vprašanja ter narodnosti 
pri republiški konferenci SZDL Slovenije ter prišla do 
naslednjega zaključka:

Komisija na osnovi razpoložljivih podatkov meni, 
da je do aretacije prišlo v času ponovnega stopnje­
vanja pritiska na slovensko narodnostno skupnst v 
Avstriji, v času, ko avstrijske oblasti poskušajo za 
vsako ceno vsiliti koroškim Slovencem in gradiščan­
skim Hrvatom zakone, sprejete 7. julija lani. Ti za­
koni temeljijo na pogojevanju manjšinskih pravic s 
številčno močjo manjšine in vsebuje vrsto drugih 
določb, ki nasprotujejo duhu in črki 7. člena avstrij­
ske državne pogodbe.

Aretacija osrednjega tajnika Narodnega sveta ko­
roških Slovencev Warascha po mnenju komisije sodi 
v sistem pritiskov na slovensko narodnostno skupnost, 
ki se ne ustavlja pred poskusi diskreditiranja legitim­
nih predstavnikov Slovencev na Koroškem.

transformator v Cetovcu. Vendar pa
še teden dni po aretaciji oholi te 

zadeve toliko nejasnosti in zagonet­
nih okolnosti, da se „zadeva Wa- 
rasch" vedno bolj prikazuje v luči 
umazane provokacije, naperjene proti 
Slovencem in njihovemu vodstvu.

Ne bomo pogrevali „senzacional- 
nih" podrobnosti, ki jih je dan za 
dnem dovolj v dnevnem tisku, v 
radiu in v televiziji. Pač pa je tre­
ba ravno v zvezi s temi poročili ugo­
toviti, da velik del občil, zlasti na 
Koroškem, bistveno prispeva k za­
strupljanju ozračja. S tendencioznimi 
poročili se v javnosti dela vtis, ka­
kor da bi bil slovenski funkcionar — 
in preko njega seveda vodstvo ko­
roških Slovencev ali kar celotna na­
rodnostna skupina — zločinec, če­
prav njegova krivda v ničemer ni 
dokazana: obratno pa je Guttler, ki 
je Warascha prijavil, za iste obliko­
valce javnega mnenja častivreden 
mož, čeprav je o njem slišati tudi 
stvari, ki ga prikazujejo v nekoliko 
čudni luči.

K takšnemu enostranskemu, proti 
Slovencem naperjenemu manipulira­
nju javnega mnenja pa doprinašajo 
svoj del tudi razni predstavniki pra­
vosodnih oblasti, katerih izjave so 
naravnane tako, da o krivdi osum­
ljenca sploh ne more biti dvoma, ka­
kor na drugi strani ne more biti dvo­
ma o verodostojnosti ovaduha. Vse 
to pa brez dokazov na eni in drugi 
strani, tako da nam nihče ne more 
zameriti, če podvomimo v objektiv­
nost takih oblasti in njihovih pre­
iskav.

Posebno značilno in hkrati poučno 
pri celotni zadevi je nekaj drugega: 
namreč izbira termina, ko je eksplodi­
rala „bomba Warasch". V ta namen je 
bil izbran točno tisti dan, ko je tri- 
strankarski vrh na Dunaju razprav­
ljal o izvajanju zakona o narodnih 
skupinah, in le nekaj več kot teden 
dni pred sejo kontaktnega komiteja. 
Takšno ..naključje" je vsekakor pre­
več naključno in se zato vsiljuje pre­
pričanje, da gre pri celotni zadevi za 
umazano provokacijo, z namenom, 
da bi vodstvo koroških Slovencev 
diskreditirali, ga prikazali kot ne­
kakšno skupino zarotnikov, ki se iz­
življajo v kriminalnih in terorističnih 
akcijah. S takšnimi „tipi" pa se vla­
da in stranke ne morejo vsesti za 
skupno mizo; s takšnimi ..zločinci" 

(Dg/je Mg #. SfrgMi)
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Demokratična javnost obsoja
provokacije proti Siovencem

Aretacija tajnika MSKS in zlasti sumničenja ter boij ati manj 
odkrita podtikavanja predstavnikom stovenskih organizacij in sioven- 
ski narodnostni skupnosti na Koroškem spioh so vzbudita ogorčenje tudi 
v širokih krogih avstrijske demokratične javnosti. Števitni posamezniki 
in razne organizacije obsojajo ravnanje varnostnih obiasti ter zagotav- 
tjajo, da bodo v javnosti pomagati razkrinkati provokacije, katerih na­
men je, da bi se kompromitirato stovenske organizacije in njihovo vod­
stvo ter sptoh vse tiste demokratične site v Avstriji, ki se zavzemajo 
za popotno izvedbo dotočit čtena 7 državne pogodbe in za dejansko 
enakopravnost manjšin v državi.

Tako na primer K!ub stovenskih 
študentov na Dunaju v svoji izjavi 
k .zadevi Warasch" ugotavlja, da 
nikakor ne gre za naktjučje in tudi 
ne za tisto .tragiko", o kateri na­
ravnost zbegano govori predsednik 
koroške DVP Bacher, da je bil Wa- 
rasch aretiran prav tisti dan, ko se 
je na Dunaju tristrankarski vrh po­
svetoval o izvedbenih določilih 
protimanjšinskega in državni po­
godbi nasprotujočega zakona o 
narodnih skupinah. Ravno tega dne 
so se tri stranke sporazumele, da 
bodo še spomladi samo v 10 juž- 
nokorških občinah postavili dvo­
jezične napise. Tako .rešitev" Slo­
venci odklanjajo in namesto tega 
zahtevajo uresničitev vseh v členu 
7 zajamčenih pravic na celotnem 
dvojezičnem ozemlju. To in pa dej­
stvo, da bo 31. januarja prišlo do 
nadaljnjih pogajanj med predstav­
niki Slovencev in vlado v okviru 
kontaktnega komiteja, kjer naj bi 
razgovarjali o tako imenovanih 
.sosvetih narodnih skupin", kaže 
na to, da je bila aretacija Wara- 
scha dobro pripravljena in skrbno 
premišljena akcija, ki naj bi poma­
gala izsiliti zakon o narodnih sku­
pinah, ki ga Slovenci kot celoto 
odklanjajo.

Klub slovenskih študentov na 
Dunaju navaja podrobnosti iz sta­
lišč, ki sta jih v tej zvezi objavili 
obe osrednji organizaciji koroških 
Slovencev, nato pa poudarja: Are­
tacija je očitno služila namenu, da 
bi odvrnili od poraza, ki ga je do­
živela vlada pri jezikovnem štetju, 
hkrati pa v javnosti vzbudili razpo­
loženje proti predstavnikom Slo­
vencev. .Olajšala naj bi izvajanje 
restriktivnega in reakcionarnega 
zakona o narodnih skupinah, kajti 
termin aretacije kaže na dobro pri­
pravljeno provokacijo," je ob kon­
cu rečeno v izjavi Kluba slovenskih 
študentov na Dunaju, ki zahteva 
takojšnjo izpustitev Filipa Wara- 
scha in takojšnjo izpolnitev člena 7 
ter se odločno izjavlja proti krimi- 
nalizaciji demokratičnega gibanja 
za pravice koroških Slovencev.

Tudi Klub slovenskih občinskih 
odbornikov, kjer je Filip Warasch 
predsednik, je odločno protestiral 
proti aretaciji in sploh proti seda­
nji gonji, ki so jo naperili zoper 
koroške Slovence in njihovo vod­
stvo. V izjavi je rečeno, da gre pri 
aretaciji očitno za načrtovano ak­
cijo proti predsedniku Kluba slo­
venskih občinskih odbornikov in s 
tem proti vsem demokratično izvo­
ljenim slovenskim mandatarjem ter 
sploh proti koroškim Slovencem in 
njihovemu zastopstvu. Klub obsoja 
poskuse ve)ikeqa dela avstrijskega 
tiska, pa tudi državnega pravdnika 
dr. Stoiserja. da bi v javnosti že 
pred zaključkom preiskave oziro­
ma pred obsodbo napravili vtis, 
da je Warasch dejansko kriv. 
Hkrati klub v celoti podpira stali­
šče, ki sta ga zavzeli obe osrednji 
organizaciji koroških Slovencev.

Med drugimi je tudi Komunistič­
na zveza Avstrije (KBO) poslala 
zveznemu kanclerju dr. Kreiskemu, 
pravosodnemu ministru dr. Brodi in 
notranjemu ministru Roschu pismo, 
v katerem protestira zaradi areta­
cije tajnika NSKS. V pismu je re­
čeno, da gre za usmerjen napad

na osrednje slovenske organizacije 
z namenom, da bi nje in njihove 
predstavnike kriminalizirali in iz­
vajali nanje pritisk, ker je sloven­
sko manjšina na njihov poziv uspeš­
no bojkotirala ugotavljanje manj­
šine in ker slovenske organizacije 
vztrajno odklanjajo zakon o narod­

nih skupinah ter v nasprotju s tem 
zakonom zahtevajo uresničitev pra­
vice do dvojezičnosti pri vseh ura­
dih, v šolstvu, v otroških vrtcih ter 
pri napisih in označbah na celot­
nem dvojezičnem ozemlju. Obenem 
je to tudi napad na vseavstrijsko 
gibanje proti ugotavljanju manjšin 
in za uresničitev manjšinskih pra­
vic.

V dejstvu, da je prišlo do areta­
cije ravno tisti dan, ko so parla­
mentarne stranke sklenile takšno 
rešitev vprašanja krajevnih napi­
sov, ki pomeni diskriminacijo in ki 
jo Slovenci že vedno odklanjajo, 
ker nasprotuje členu 7 državne po­
godbe, pa vidi KBO dobro priprav­
ljeno provokacijo ter odklanja tri- 
strankarsko rešitev krajevnih napi­
sov z dne 21. 1. 1977, kakor tudi 
zakon o narodnih skupinah.

Gre za bistvene razlike
..Temeljno načelo vsake države, ki 

se sklicuje na demokracijo in na an­
tifašizem, je priznavati vse pravice 
narodnostnim skupnostim, ki živijo 
na njenem ozemlju."

Zgornja ugotovitev je iz „ pro­
gramske obveznosti", ki jo je ob­
činski svet občine Milje na Tržaškem 
sprejel prejšnji teden v korist sloven­
ske narodnostne skupnosti v Italiji. 
Ta izjava brez dvoma kaže, da v 
Italiji tudi večinski narod (izjavo so 
sprejeli zastopniki italijanskih 
strank!) precej drugače vrednoti pri­
sotnost Slovencev, kot to doživljamo 
pri nas na Koroškem.

Politične sile, ki so zastopane v 
miljskem občinskem svetu, ne glede 
na ideološke razlike izražajo prepri­
čanje, da obramba pravic vsake 
manjšinske komponente in še prav 
posebej etnične manjšine potrjuje 
svobodo vseh. V tem prepričanju se 
občinski svet obvezuje, da bo na kra­
jevni ravni deloval v tem smislu 
enotno in da bo vzpodbujal preko 
svojih organov dejavnike na višji 
ravni, da bi v parlamentu čimprej 
odobrili zakon, ki bi ustrezno jam­
čil globalno zaščito etnične manjšine 
in uporabo njenega jezika v vseh iz­
voljenih in upravnih organih ter za­
gotovil primerno finančno podporo. 
Prav tako pa bo občinski svet v ce­
loti podprl tudi vse pobude, ki so 
potrebne za dejansko dosego ena­
kopravnost: slovenske narodnostne
skupnosti, da se lahko razvije na

vseh ravneh. Za boljše sožitje obeh 
narodov — kot je poudaril miljski 
občinski svet — je treba posvetiti 
več skrbi za vzgojo mladih in za po­
znanje novejše zgodovine in bojev 
za demokracijo in proti fašizmu ter 
vrednost o vprašanjih slovenske na­
rodnostne skupnosti in njene zgodo­
vinske in kulturne preteklosti.

V tej zvezi je miljski občinski svet 
posebej opozoril tudi na krivice in 
škodo, ki jih je slovenskemu prebi­
valstvu prizadejal fašizem s svojo za- 
tiralno politiko in z brutalnim raz­
narodovalnim pritiskom. In občin­
ski svet tudi še ugotavlja, da je v 
osvobodilnem in oboroženem boju 
proti nacifašizmu slovensko prebival­
stvo plačalo visok krvni davek in 
da se je v tem skupnem boju utrdilo 
bratstvo med pripadniki obeh naro­
dov, ki živita na tej zemlji. —

Med ugotovitvami, ki jih povze­
mamo po izjavi občine Milje na Tr­
žaškem, ter pojavi, ki jih doživlja­
mo pri nas na Koroškem, je bistvena 
in načelna razlika. Saj si na Ko­
roškem sploh zamisliti ni mogoče, da 
bi katera izmed občin zavzela po­
dobno stališče v manjšinskem vpraša­
nju. In na Koroškem bi tudi težko

Razvoj manjšin
del družbene preobrazbe

V okviru Kulturne skupnosti Siovenije deluje poseben odbor za 
kulturni razvoj italijanske in madžarske narodnosti. Ta odbor je prejš- 
nji teden obravnaval problematiko kulturnega življenja na območjih, 
kjer živita obe narodnostni manjšini. Pri tem je šio tudi za načrt kultur­
nega razvoja v SR Sloveniji v letih 1976—1980 ter za osnove za sestavo 
programa Kulturne skupnosti Slovenije v letu 1977, posebej pa že za 
predloge obeh narodnosti za program dejavnosti v letožnjem letu.

Ko je govoril o tem, kako gleda Slovenija na manjšine in kakšen 
odnos ima do njihove problematike, je predsednik omenjenega odbora 
Dušan Fortič med drugim poudaril, da zavzetost za reševanje proble­
mov narodnosti izvira po eni strani iz notranjih procesov družbene pre­
obrazbe, kakor jo poleg drugega spodbuja zakon o združenem delu, 
hkrati pa tudi iz skrbi Slovenije in slovenskega naroda za pravice slo­
venskih manjšin v sosednjih državah.

Poleg že omenjenih dokumentov so na seji obravnavati tudi še 
posebno informacijo o uresničevanju posebnih pravic italijanske in 
madžarske narodnosti v SR Sloveniji, ki jo je pripravil pristojni odbor 
v skupščini SRS. Predstavniki obeh narodnosti so se o predloženih do­
kumentih izražali zelo ugodno, obenem pa so jih dopolnjevali še z no­
vimi predlogi. Tako so se Italijani zavzemali za večje sodelovanje med 
posameznimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na območju njiho­
ve zaselitve (obe narodnosti imata namreč v občinah, kjer živita, svoje 
lastne samoupravne interesne skupnosti — op. ured.j. Madžari pa so 
med drugim prikazali potrebo po gradnji kulturnega doma v Lendavi 
ter menili, da bi morala TV Ljubljana v prihodnosti uvesti redne oddaje 
tudi za madžarske gledalce, kakor se to dogaja za italijansko na­
rodnost.

Na seji so se zavzeli tudi za to, da bi obe narodnosti čim tesneje 
sodelovali pri nastajanju meddržavnih sporazumov o kulturnem sodelo­
vanju, ker bi s tem postali tudi v resnici dejavnik povezovanja med na­
rodi in državami, tn končno so se izrekli še za poseben zbor pred­
stavnikov madžarske in italijanske narodnosti, na katerem bi sodelo­
vali tudi vidni slovenski kulturni ustvarjalci, njegov namen pa bi bil, 
da bi širšo javnost opozorili na elemente in načela slovenske oziroma 
jugoslovanske politike do problematike narodnostnih manjšin.

Spomini na Avstrijo
v iuči nekega srednjeevropskega gibanja

Še ni dolgo od tega, ko so bili 
tukajšnji časopisi polni navdušenih 
poročil o nekem zborovanju v Čer- 
vinjanu, kjer da so predstavniki šte­
vilnih skupnosti in organizacij kri­
tično ocenjevali nedemokratično 
politiko Italije ter — to je bi) višek 
tozadevnih poroči) — se naravnost 
prekipevajoče navduševali za Av-našli občinski svet, ki bi pokazal 

takšen odnos do protifašističnega strijo.
boja ter v tem sklopu vrednotil pri- ^ za zborovanje tako imeno-
spevck koroškth Slovencev — čeprav srednjeevropskega gibanja vduševali za razmere,

Goriške in Trsta. Številni govorniki 
so poudarjali avtonomistične vrli­
ne svojih skupin ali strank. Zboro­
vanja so se udeležili tudi zastop­
niki nekaterih manjšinskih organi­
zacij, sicer pa je lok segal vse tja 
do predstavništva tistih sil, ki se bo­
rijo proti osimskim sporazumom o 
ureditvi vprašanj med Italijo in Ju­
goslavijo.

Posamezni govorniki so se na­

je ravno po zaslugi tega prispevka 
bil Avstriji priznan status prve žrtve 
fašizma. Torej gre res za bistvene in 
načelne razlike.

kjer se je, kakor povzemamo po 
Primorskem dnevniku, zbralo več 
sto ljudi iz raznih krajev Furlanije,

Odnos obtasti do stovensčine
je škandatozen in naravnost žaijiv

Ha podlagi 3. točke 7. člena državne pogodbe je 
slovenski jezik priznan kot enakopraven uradni jezik 
tako v sodstvu kot v upravi in sploh v vsem javnem 
življenju. Leta 1959 je bil sklenjen poseben zakon, 
ki ..ureja" to vprašanje glede sodišč — seveda v 
povsem nezadovoljiv) meri, saj je bi) slovenski jezik 
degradiran na raven pomožnega jezika, in še to le 
v treh od skupno devet dvojezičnih sodnih okrajev. 
Glede slovenskega uradnega jezika v upravi pa do­
slej razen internih odlokov deželne vlade ter navodil 
posameznih ministrstev še ni urejeno, tako da je 
praktično prepuščeno vsakemu uradu posebej, kako 
se ravna v tem vprašanju.

In praksa je v tem oziru tudi temu primerno . pe­
stra" in poučna; tudi v tistih redkih primerih, kjer le 
blagovolijo poleg nemščine upoštevati tudi sloven­
ščino, doživljamo stvari, ki so naravnost grozljive in 
ob katerih moremo priti le do tega zaključka, da se 
v uradih enostavno delajo norca iz slovenskega je­
zika.

O posebno kričečih primerih smo že večkrat po 
ročall; najnovejš) tak primer, ki dovolj jasno kaže, 
kakšen odnos imajo oblasti do slovenščine, pa na­
vajamo iz Velikovca.

Okrajno glavarstvo Velikovec je na zahtevo stran­
ke izdalo v neki zadev) kazensko odredbo tudi v 
..slovenščini". (Havodnice postavljamo namenoma, 
kajti pri jeziku, ki se ga je okrajno glavarstvo poslu-

žilo pri svojem prevodu, namreč niti pri najboljši 
volji ni mogoče govori o slovenščini.) Samo nekaj 
cvetk s tega zeljnika: ..slovenski" prevod nemške 
besede „Anwendung" se glasi ..upotrebljavanje"; 
prevod določila ..tritt an deren Stelle" je prav tako 
čudovit — ..stoji na tem mestu"; isto velja za ugo­
tovitev „(iir verfallen erklart" — „za potekli izjav­
ljeni". Dva odstavka, s katerima poučuje okrajno 
glavarstvo Velikovec koroškega Slovenca o njego­
vih pravicah, pa navajamo v celoti in dobesedno:

. Proti te kazenske odredbe morete se ugovarjati 
v času od enega tedna po dostav), pismeno, brzojav­
no ali ustmeno pri uradu. V ugovoru se morete upra­
vičiti in istočasno navesti vse za Vaš zagovor koristna 
dokazila.

Ako se ugovarjate, morate v času od 8 dneh po 
preteku roka ugovora znesek kazni vplačati pri tem 
uradu s pokazanjem kazenske odredbe, drugače bi 
se napeljala šiloma izterjava."

Nadaljnjih podrobnosti res ni treba navajati, kajti 
omenjeni primeri so dovolj prepričljiv) in dovolj jas­
no dokazujejo, da odnos, ki ga kažejo oblasti na 
Koroškem do slovenskega uradnega jezika, ni le 
škandalozen, ampak je naravnost kriminalen in žaljiv. 
Kljub temu pa visoki in najvišji predstavniki dežele 
in države doma in v svetu trdijo, da je v Avstriji 
manjšinsko vprašanje vzorno rešeno. Kakšno mnenje 
pa moramo imeti o takih predstavnikih!

krajih vladale za časa stare av­
strijske monarhije, vendar so bili 
pri svojem obujanju spominov pre­
cej enostranski — spominjali so se 
samo dobrih stvari in so slabe iz­
kušnje enostavno .pozabili*. Ha ta­
ke pomanjkljivosti je opozoril za­
stopnik Slovenske skupnosti Drago 
Stoka, ki je med drugim ugotovil, 
da npr. v Kanalski dolini niso ostali 
brez pravic le Nemci, marveč da 
tam živijo tudi Slovenci, ki prav 
tako nimajo pravic. Predvsem pa je 
Stoka udeležence zborovanja v tej 
zvezi opozoril, da imajo z Avstrijo 
še danes odprte račune tudi Slo­
venci na Koroškem.

Kakšen vtis pa je ta .avstrijski 
shod" sicer zapusti), povzemamo 
po Primorskem dnevniku, ki je svo­
je poročilo takole zaključil: „lz vseh 
nastopov smo dobili vtis, da se za 
upravičeno voljo po avtonomiji in 
enakopravnosti, po spoštovanju ti­
stih pravic, ki jih rimska centrali­
stična vlada noče spoštovati, po 
spoštovanju pravic nacionalnih 
manjšin, za kar vse se borimo tudi 
mi, v bistvu skriva volilni trik. Juž- 
notirolski Nemci hočejo svojega 
poslanca v evropskem parlamentu. 
Zanj potrebujejo 450.000 glasov, 
sami pa jih imajo samo 240 tisoč. 
Zato skušajo ustvariti nekakšno fe­
deracijo avtonomističnih gibanj, ki 
bi se združita za te volitve, v Strass- 
burg pa bi šel, če bi koalicija imela 
uspeh, seveda južnotirolski Nemec. 
Po možnosti s Hitlerjevim odlikova­
njem na prsih."
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Mesec slovenske knjige
v počastitev slovenskega kulturnega praznika

Prihodnji mesec — 8. februarja 
— bomo ob obletnici smrti največ­
jega slovenskega pesnika dr. Fran­
ceta Prešerna spet obhajali kul­
turni praznik slovenskega naroda.

Temu vsakoletnemu kulturnemu 
prazniku so namenjene najrazlič­
nejše proslave, prireditve in druge 
manifestacije, s katerimi slovenski 
človek doma v matični državi, v 
zamejstvu ati širom po svetu izpri­
čuje svojo zvestobo in svojo pove­
zanost z narodom in jezikom, pred­
vsem pa s stvaritvami, ki so jih naši 
kulturniki in umetniki doprinesli v 
preteklosti in jih danes prispevajo 
v skupno zakladnico slovenske kul­
ture.

V to skupno kulturno ustvarjanje 
in zato tudi v obhajanje slovenske­
ga kulturnega praznika se zavestno 
vključujemo tudi koroški Slovenci, 
ki s tem demonstriramo svoje pri­
zadevanje k narodni celoti in nje­
govi kulturi. To je za nas še po­
sebno važno, ker se zavedamo, da 
bi brez te povezave kulturno osiro­
teli in narodno propadli. Le če bo­
mo srkali življenjske sokove iz skup­
nih korenin, bomo ostali živa veja 
na narodnem deblu in bomo lahko 
prispevali svoj delež, da bo to dre­
vo rodilo žlahtne sadove.

Praznovanje Prešernovega dne­
va kot slovenskega kulturnega 
praznika tudi pri nas na Koroškem 
zajema iz leta v leto širši krog na­
šega ljudstva. Poleg Slovenske pro­
svetne zveze, ki priredi vsako leto 
zdaj že tradicionalno osrednjo Pre­
šernovo proslavo v Celovcu, imajo 
priložnostne prireditve in proslave 
tudi številna krajevna prosvetna 
društva.

Ena izmed že tradicionalnih ma­
nifestacij ob slovenskem kulturnem 
prazniku pa je tudi akcija, ki jo 
prirejata knjigarna „Naša knjiga" 
in uredništvo ..Slovenskega vestni­
ka" pod naslovom MESEC SLOVEN­
SKE KNJIGE. In gotovo ni naključ­
je, da je poudarek našega prispev­
ka h kulturnemu prazniku prav na 
slovenski knjigi: vsakemu človeku, 
vsakemu narodu in vsemu člo­
veštvu pomeni knjiga posebno do­

Novi riici
RiJEJO NA KOROŠKEM
Pred swo </0/7///

prvo števno novega /ista z 
trnenom „RZ/ec". Za fz^ajatet;- 

^o/e^tiv nastopa Zncfre; 
AtoJ?ar v Ce/ovcM.

G/ede „Msmerftve" novega 
/fsta je na pod/agZ prve šte- 
v;7^e seveda se tež^o Je/at: 
^a^sne za^tjač^e. Samf se pred­
stavljajo ^ot „?Mjp;!?7!ftnejšZ 
/:st ^oroš^ZZ) S/ovencev" in to 
karakterizacijo atenteijajejo s 
tent, da gre za ..nenavaden" in 
„očitno satiričen" iist. Zato ko 
kaj več mogoče povedati o no- 
vik riicik, ki rijejo na koroš­
kem, še/e kdaj pozneje, ko ko­
do z nada/jnjimi števi/kami 
pokaza/i, kaj kočejo in kako si 
svoje de/o predstav/jajo. kdaj 
ko to? Tadi tega ne vemo, ker 
pravijo, da ko Ri/ec izkaja/ 
„kadar se ma ko /jaki/o" — 
najmanj pa trikrat na /eto.

Torej počakajmo še ma/o in 
apajmo, da komo doki/i res 
okogatitev s/ovenskega tiska na 
koroškem.

brino — lahko bi rekli zaklad. V 
naših razmerah pa je slovenska 
knjiga še posebno dragocena, saj 
je tista vez, ki nas povezuje z na­
rodno celoto; je tista sila, ki nas 
utrjuje v narodni zvestobi in v lju­
bezni do materinega jezika.

MESEC SLOVENSKE KNJIGE ima 
zato predvsem namen, da v čim šir­
šem krogu naših ljudi vzbudimo za­
nimanje za slovensko tiskano be­
sedo; da slovenski knjigi čim širše 
odpremo vrata v naše domove. Ve­
mo, kako važna je vloga, ki jo je 
slovenska knjiga odigrala v zgo­
dovini in jo igra tudi danes v živ­
ljenju slehernega Slovenca. Toliko 
važnejše je njeno poslanstvo v na­
ših koroških razmerah, ko po krivdi 
neugodnih razmer, v katerih mno­
gi slovenski otroci iz tega ali one­
ga vzroka niso deležni pouka v 
materinem jeziku, prav knjigi do­
stikrat pripade naloga, da nam je 
edini vir, iz katerega lahko črpamo 
in spoznavamo lepote našega je­
zika in se duhovno bogatimo ob 
dosežkih slovenske kulture.

Zato je zanimanje za knjigo in 
za branje treba razvijati in podpi­
rati, zlasti med mladino, saj imajo 
naši otroci v šoli — poleg sloven­
ske gimnazije je v tem oziru le še 
redko katera izjema — na žalost le 
malo, vse premalo možnosti, da bi 
spoznali lepote slovenskega jezika 
in bogastvo slovenske književnosti. 
Akcija MESEC SLOVENSKE KNJI­
GE je namenjena prav temu cilju: 
čim več slovenskih knjig med naše 
ljudstvo!

Tekom meseca februarja bo ime­
la knjigarna „Naša knjiga" spet 
pester izbor knjig po izredno nizkih 
cenah. Sproti bomo na to ugodno 
priložnost opozarjati tudi v našem 
listu, ko bomo v prihodnjih števil­
kah objavljali izbore iz te bogate 
zaloge. Ta naša opozorila pa so 
predvsem vabilo, da bi v MESECU 
SLOVENSKE KNJIGE res v čim več­
jem številu našli pot v knjigarno, 
pot do slovenske knjige, te naj­
žlahtnejše posode človekovega du­
ha in uma. Kajti naše srečanje s 
slovensko knjigo je srečanje s kul­
turo našega naroda, je srečanje z 
našimi kulturniki in umetniki, zlasti 
tudi s Francetom Prešernom, ki nam 
je s svojimi Poezijami odprl vrata v 
kulturno občestvo evropskih naro­
dov. Izkažimo se vredne tega na­
šega kulturnega velikana s tem, da 
bomo ljubili slovensko besedo, slo­
vensko knjigo!

Bdet SNG Maribor
je obhajal svojo tridesetletnico

Z jubilejno predstavo znanega bateta Stevana Hrističa ..Ohridska 
tegenda" (pred dotgimi ieti smo ta baiet videti tudi v Cetovcu v upri­
zoritvi SNG Ljubijana — op. ured.) je baiet Siovenskega narodnega 
giedaiišča Maribor prosiavi! 30-ietnico svojega obstoja in deiovanja.

Zgodovina mariborskega baieta je potna ovir in težav, ki so jih 
morati premostiti tjubitetji te zvrsti umetniškega ustvarjanja. Toda da­
nes, po tridesetih tetih trdega deta in boja za nenehnimi zaprekami, 
mariborski batet iahko s ponosom zre na prehojeno pot. Dvignit se 
je v homogeno umetniško teto, ki je tahko v ponos ne te „domačemu" 
Stovenskemu narodnemu gtedatišču v Mariboru, ampak stovenski ba- 
tetni umetnosti nasptoh.

V tetu 1976 se je batet SNG Maribor uvrstit v redni repertoar s 
samostojnimi predstavami, povsem uspešen izpit svoje .zretosti" pa je 
opravit z jubitejno predstavo .Ohridske iegende".

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA

VABt NA

Prešernovo
proslavo
V POČASTiTEV 
SLOVENSKEGA 
KULTURNEGA PRAZNiKA

V ČETRTEK
10. FEBRUARJA 1977 
OB 19.30 URi
V DVORAN) „AULA SLOVENtCA ,
CELOVEC, PAVLtČEVA 5—7.

V sporedu bodo poteg stavnostnega govornika sodetovati še do­
mači pevski zbor ter čtani Stainega stovenskega gtedatišča in 
Gtasbene matice v Trstu.

Ljubitetje siovenske kutture in umetnosti vabimo, da se prosiave 
udetežijo v čim večjem števitu. Z udetežbo na Prešernovi prostavi 
bomo izpričati povezanost z narodno cetoto.

Odbor

Letos v Stoveniji
35-!etnica prvega osvobojenega ozemlja

Za letošnje leto predvidevajo v 
Sloveniji tri velike osrednje proslave, 
ki bodo republiškega ali pa celo vse­
jugoslovanskega pomena. Prva bo 
proslava 40. obletnice ustanovnega 
kongresa KPS; proslavljanje te oblet­
nice bo doživelo višek spomladi, za­
to nameravajo v ta okvir vključiti tu­
di obletnico ustanovitve OF (27. 
aprila), prvi maj ter dan zmage.

Drugo široko proslavljanje bo ve­
ljalo 85-letnici predsednika Tita in 
hkrati 40-letnici njegovega vodenja 
KP Jugoslavije. Zato bo to proslav­
ljanje seveda vsejugoslovanskega po­
mena in značaja.

V slovenskem okviru pa bo letos 
pomembna predvsem tudi proslava 
35-letnice prvega osvobojenega ozem­
lja, takratnih organov oblasti, parti­
zanskih enot in prvih slovenskih bri­
gad. Ta proslava, kj bo edina mno­
žična prireditev v tem letu, naj bi 
bila 3. julija v Beli krajini, in sicer 
v Lokvah pri Črnomlju, kjer se bodo 
zbrali borci in aktivisti ter predstav­
niki iz cele Slovenije.

Poleg omenjenih osrednjih, to je 
republiških proslav bodo seveda tudi 
letos obhajali še razne druge obletni­
ce, vendar bo šlo v teh primerih bolj 
za jubileje, ki bodo pomembni za 
posamezno organizacijo, občino ali 
kakšno drugo skupnost. Sicer pa je 
bilo za bodoče, in sicer v zveznem 
merilu, glede praznovanja obletnic 
dogovorjeno, da se do vključno 18. 
stoletja praznuje 50-letnica, v 19. 
stoletju 25-letnica, v sedanjem sto­
letju pa vsaka JO-letnica pomembnih 
dogodkov.

Koordinacijski odbor za proslave 
pa je razpravljal tudi o vprašanjih 
spomenikov in njihovega varstva. Iz­
rekel se je proti postavljanju dragih 
in velikih spomenikov, kot najlepšo 
in hkrati najkoristnejšo oddolžitev 
velikim dogodkom ali osebnostim pa 
je odbor osvojil zamisel, da bi na­
mesto spomenikov gradili spominske 
objekte v obliki šol, otroških usta­
nov, muzejev ter zadružnih in zdrav­
stvenih domov.

DR. ANTON SVETINA 3

PR!SPEVK! K ZGODOViN! ŠMiHELA PR! PUBERKU
V zvezi s temi spori je vikar Rudmaš 

leta 1629 sestavil izvleček iz urbarjev 
župne cerkve, župne nadarbine in nekaterih 
podružnih cerkva, ki ga imenuje memorial. Iz 
tega memoriala izvemo, da je bil Rudmaš že 
dvanajsto leto vikar v Šmihelu, prišel je torej 
v Šmihel leta 1617. V memorialu prosi škofa, 
naj bi se mu znižala penzija v znesku 36 gol­
dinarjev, ki jo mora plačevati za škofijsko 
menzo pliberškemu vikarju, ker župna nadar- 
bina v Šmihelu ni obdarovana z nobenimi zem­
ljišči in tudi z nobenimi podložniki, kar je 
edinstven primer v vsej Koroški, medtem ko 
ima župnija Pliberk 40 podložnikov in 22 da­
jalcev desetine in plačuje le 76 goldinarjev 
škofijske penzije. Šmihelska župnija tudi nima 
nobenih gozdov in travnikov in mora vikar 
drva in seno sam kupovati. Vikar Rudmaš se 
pritožuje v tem memorialu tudi zoper cerkvene 
ključarje podružničnih cerkev, da prodajajo 
žito, ki ga prejemajo od cerkvenih podložni­
kov, po svoji mili volji in da plačujejo vse 
stroške za potrebe teh cerkev brez vednosti 
župnika. Cerkveni ključarji v Večni vasi pa 
delajo cerkvene obračune kar v svojih hišah 
in upravljajo vse po lastni volji.

12. junija 1629 pošlje vikar^ Rudmaš ta 
memorial škofu v Ljubljano z obširnim sprem­
nim pismom, v katerem toži, da sam ne more 

riti v Gornji grad, ker ima rano na nogi, 
i jo je dobil na zadnjem potovanju. Glede 

desetine podložnika Črčej na Blatu, ki si jo 
lasti vikar pliberške župnije, je naše! v starem

urbarju vpis, da spada ta desetina pod šmi- 
helsko cerkev. Upravitelj gospostva Pliberk 
Andrej Stergol si lasti na zemljiščih v Večni 
vasi vse pravice, ki pripadajo župni cerkvi 
kljub temu, da je izšla v tej zadevi cesarjeva 
sodba v prid cerkvi. Nadalje prosi škofa, naj 
izda ukaz, da soseščina v Večni vasi in tam­
kajšnji cerkveni ključarji ne smejo ubogati gro­
fa in njegovih uslužbencev in naj se cerkveni 
obračuni podružnične cerkve sv. Martina vrši­
jo v župnišču v Šmihelu in nikjer drugje. Ob 
koncu pisma prosi še škofa, naj izda ukaz, 
da morajo pliberški podložniki delati roboto 
v šmihelski župniji, ker šmihelska cerkev ni­
ma svojih lastnih podložnikov.

Ko je ljubljanski škof Oton Friderik Buch- 
heim leta 1641 vizitiral koroške župnije, je 21. 
julija dopoldne opravil birmo v Pliberku in 
prišel tega dne popoldne v Šmihel, kjer so ga 
processialiter (s procesijo) sprejeli. Ko je pre­
gledal inventar cerkve in zakristije in ko je 
ugotovil, da urbarje cerkve in podružnic v re­
du vodijo, je škof zaslišal cerkvene ključarje. 
Ti so izjavili, da vikar svoje duhovniške dolž­
nosti v redu opravlja in da živi dostojno. Cer­
kveni klujčarji pa so se pritožili zoper ljub­
ljanskega kanonika Jakoba Stoparja, ki je imel 
v posesti beneficij sv. Katarine, in zoper pli­
berškega vikarja Janeza Perdiča, ki je imel ta 
beneficij v zakupu, da se dela podložnikom 
tega beneficija krivica pri pobiranju dajatev, 
ker je koroška deželna vlada v Celovcu po 
krivdi obeh imenovanih zarubila premoženje

teh podložnikov. Nato je škof zaslišal takrat­
nega vikarja v Šmihelu Gabriela Miheliča, ki je 
izjavil, da je sedmo leto na tem službenem 
mestu, prišel je torej v Šmihel leta 1634. Du­
hovnik je 11 let in je, predno je prišel v Šmi­
hel, služboval v akvilejski patriarhiji. Ordini- 
ran je bi) na naslov beneficija sv. Štefana v 
Podjuni, ki je pod upravo patrov Jezuitov v 
Dobrli vasi. Dohodkov ima letno 100 goldi­
narjev, od tega mora plačevati 36 goldinarjev 
za škofijsko menzo v Gornjem gradu.

Za leto 1639 je izkazan v listinah kot ka­
plan v Šmihelu Gregor Zwanziker.

Vikarja Gabrijela Miheliča je nasledil 1645 
Matija Križaj (tudi Križej), ki je imel kakor 
njegovi predniki stalne spore in tožbe zaradi 
pobiranja desetine in zaradi izvajanja pravice 
odvetništva nad cerkvenim premoženjem. Le­
ta 1648 je vikar Križaj prosil škofa za nasvet, 
kaj naj stori, ker je upravitelj pliberškega go­
spostva oddal nekaj cerkvenih zemljišč v Več­
ni vasi v zakup pod izgovorom, da je grof 
kupil grad in gospoščino Pliberk s pravico do 
odvetništva nad temi zemljišči. Leta 1648 je 
tekla tudi pravda med pliberškim in med šmi- 
helskim vikarjem zaradi pobiranja desetine pri 
teh podložnikih. Tožil je pliberški vikar. Škof 
je pooblastil nadžupnika in škofijskega komi­
sarja v Starem trgu pri Slovenj Gradcu Ja­
neza pl. Leuteroda, da to pravdo razsodi. Ko 
je škofijski komisar razpisa! v tej pravdi jav­
no razpravo, mu je šmihelski vikar odgovoril, 
da zaradi bolezni na razpravo ne more priti, 
pripravljen pa je tiste tri podložnike prepustiti 
pliberškemu vikarju in plačati poleg že plača­
nih 36 goldinarjev še 14 goldinarjev. Staro- 
tržki nadžupnik pa je izda) tole sodbo: Če tož­
nik dokaže, da so na Koroškem desetine vne-

šene v prikladek in vpisane v imensko knjigo, 
je toženec dolžan od desetin plačati deželna 
bremena po razmerju, kakor jih uživa, in mo­
ra ta bremena tudi v bodoče odvajati, trije 
podložniki pa morajo pomagati poravnati 
deželne doklade po razmerju velikosti njiho­
vih kmetij.

Dne 20. maja 1651 je izstavil Nikolaj Vutej 
iz Metlove kupno pogodbo, s katero je prodal 
Primožu Vicu iz Kazaz, podložniku cerkve sv. 
Vida v Kazazah in cerkvenemu ključarju, za 
znesek 30 goldinarjev travnik, spadajoč pod 
podružnično cerkev sv. Vida v Kazazah, ki ga 
je posedoval po kupnem pravu. To pogodbo je 
vikar Matija Križaj potrdil kot odvetnik in jo 
poslal škofu v Ljubljano v potrditev. Škof je 
lastnoročno napisal na pogodbo pripombo, da 
vikarji nimajo pravice sami potrjevati spre­
memb cerkvenih zemljiških posestev. Za vse 
župnije pliberškega cerkvenega okrožja je imel 
odvetništvo nad vsem cerkvenim premoženjem 
škof sam kot župnik tega okrožja.

Leta 1652 je izvršil nadžupnik in škofijski 
komisar v Braslovčah Filip Terpin vizitacijo 
župnije Šmihel pri Pliberku. Podal bom kratek 
izvleček iz komisijskih zapisnikov te vizita- 
cije:

1. Župna cerkev :v. Mthaeta
Pri pregledu župne cerkve sv. Mihaela v 

Šmihelu dne 22. marca 1652 je vizitator ugo­
tovi) tole: Kor cerkve je dolg 30, visok 24 in 
širok 13 vatlov (stara dolžinska mera v dolžini 
77 cm). V sredini kora se nahaja glavni oltar 
sv. Mihaela, ki ima v ozadju spodaj sliko roj­
stva Gospodovega s pastirji, v sredini kip sve­
tega Mihaela in zgoraj sliko sv. Trojice.

(/VgJg/jfMnje o pri/jor/nji štfoi/^ij
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Jezerjani gostovali v Zel. Kapli
V :oboto 1$. januarja 1. m. so v Železni Kapli gostovati igraici KUD 

Ježevko. Občinstvu so se predstaviti s komedijo Dragotina Dobriča- 
nina ..SKUPNO STANOVANJE". Prirediteij te iepo uspeie prireditve je 
biio domače Siovensko prosvetno društvo ..Zarja".

Kot že omenjeno je bila pred­
stava popoln uspeh. Čeprav je ta 
dan močno snežilo in je preneka- 
teri ljubitelj odrske umetnosti ostal 
doma, je bila tarna dvorana v Že­
lezni Kapli polno zasedena. Kot 
pri vseh dosedanjih gostovanjih 
igralcev iz sosednjega Jezerskega, 
se je tudi tokrat pokazalo, da Ka- 
pelčani znajo ceniti kakovost iger, 
ki jih vedno spet uspešno predstav­
ljajo Jezerjani. Tako je bila tudi 
sobotna predstava brezhibna in 
kvalitetna. Poleg tega pa je bil tu­
di komad sam zelo posrečeno iz­
bran, prav tako posrečeno pa so 
bile tudi razdeljene vloge. S tem

Prireditve
Avstrijsko-

jugoslovanskega
društva

Deže/no vodstvo zlvstrijsEo-jngo- 
s/ovnns^egn dr%stvn nn Korošcem 
imn v tekočem /etn 7977 pester nnčrt 
prireditev. Po/eg znnimiviZi e^sEnr- 
zij v rnzne jngos/ovnns&e socin/istič- 
ne repn/i/i^e, /io društvo tudi /etos 
orgnnizirn/o /etovnnjn ^oroš^iE otro^ 
o/i /<tdrttns^ew morjn. .S'redi mesecn 
mnjn je v nnčrtn srečnnje novinnrjev 
v Ejn/i/jnni, v Ce/ovcn pn ve/i^n 
jo/E/ornn prireditev. P M v tn^o je v 
Ce/ovcn nn programu nmetnis^n rnz- 
5tnvn pod motom,- ^Aoros^n — 5/o- 
venijg — nmetni^i vidijo A/pc",
/io predstnvi/n de/n od Afnr^n Pern- 
/tnrtn pn do sodo/miE umetnikov. 
Ne nnzndnje je v nnčrtn tndi pose/*- 
nn vožnji! s parnim v/n^om, ^i se /io 
odvijn/n pod ges/om „Pe/ji se z nnmi 
v .%ojjo Eo^o".

O^rnjne sEnpine ztvstri;s^o-j«go- 
s/ovnns^egn drnštvn Ce/ovec, Pe/jn^ 
in št. Vid o/i C/ini /iodo nnstopn/e 
s svojim /nstnim sporedom.

pa so biti dani tudi osnovni pred­
pogoji uspešnega nastopa.

Povedati je treba, da se v Že­
lezni Kapli že dolgo nismo tako iz 
srca nasmejali in skoraj neverjetno 
se nam je zdelo, da se ljudem v 
.SKUPNEM STANOVANJU" lahko 
pripeti toliko razburljivih in hkrati 
tako smešnih stvari. Vsakdo, ki sta­
nuje v večjem bloku, se temu ne bi 
prav nič čudil, saj je podobnih 
razburjenj navajen, še posebno če 
ima za sosede .antikrište" in Ju­
rije" kot sta to bila v igri ded Bogo 
in tetka Pola. Da se je koncem 
koncev vse še kolikor toliko dobro 
končalo pa se je v glavnem zahva-

Maturantje Zvezne gimnazije 
za Slovence v Celovcu vabi­
jo na

GIMNAZIJSKI PLES
ki bo v četrtek 3. februarja 
1977 s pričetkom ob 20. uri v 
celovški Delavski zbornici. 
Igrata bosta ansambla

.Fantje treh dolin" in 

..Katarinski fantje" 
Prisrčno vabljeni!

Maturantje

liti večnemu študentu Pepiju, ki je 
v povezovanju ljudi in značajev 
na odru pokazal mnogo več talen­
ta, kot pri povezovanju besed v 
pesmice oz. v rimanju.

Kar se tiče podajanja vlog, ni 
bilo najti pri nobenemu igralcu sla­
be točke. Poleg že poznanih sta­
rejših igralcev, so svoje vloge 
opravili pravtako dobro tudi novi 
mlajši. Spet smo se lahko prepri­
čali, da je iz svoje vloge napravil 
vsak kar najboljše, kar je seveda 
tudi zasluga odličnega režiserja 
Mirka Cegnarja, ki mu gre s tega 
mesta naše skupno priznanje. Če 
poleg njega le še omenimo igralca 
Lojzeta Eržena, ki je igral deda 
Bogota, nam ostali igralci tega go­
tovo ne bodo zamerili. On je Ka- 
pelčanom poznan že iz mnogih iz­
vrstno in suvereno podanih vlog, 
ki jih je odigral na prejšnjih gosto­
vanjih, seveda nas je tudi tokrat 
presenetil. Razumljivo je, da se 
mora nekdo toliko bolj posvetiti 
družinskim in hišnim zadevam ter 
se vživeti v vlogo čuvarja in hišni­
ka, če ima takšnega zeta kot je 
Dragiša, ki v praktičnem življenju 
ni za nobeno rabo, na odru pa je 
toliko bolj posrečen temperament.

Kako hvaležna in prevzeta je bi­
la publika, je najbolj pokazal nav­
dušeni aplavz na koncu igre. To pa 
je tudi potrdil predsednik SPD .Zar­
ja" inž. Peter Kuhar, ki je Jezerja­
nom k uspelemu nastopu iskreno 
čestital.

Novice iz Bitčovsa

Slovensko prosvetno društvo 
.Obir" no Obirskem vab) na

2. SANKARSKO TEKMO

ki bo v nedeljo 30. jan. 1977. 
Od 9.30 do 10. ure bo pri 
Kovaču na Obirskem razde­
litev štartnih številk.

Prisrčno vn/i/jcni/

Lep užitek odrskega udejstvovanja 
so nam v nedeljo 16. januarja nudili 
igralci farne mladine iz Dobrle vasi 
z uprizoritvijo igre .Vrnitev". Kljub 
globoko zasneženim cestam po naših 
kribovitih klancih, se je v Miklavže­
vi dvorani nabralo mnogo navduše­
nih prijateljev odrske umetnosti, ki 
so z največjim zanimanjem sledili iz­
vajanjem igralcev in jih nagradili z 
navdušenim aplavzom. Po odigrani 
predstavi smo lahko z veseljem ugo­
tovili, da ni bilo nobenega, ki bi mu 
bilo žal, da se je v teh neugodnih 
snežnih razmerah udeležil te nadvse 
lepo uspele prireditve. Lahko rečemo, 
da je marsikatero oko postalo solzno 
ob lepem in čustvenem podajanju 
vlog. Prav lepa hvala režiserjema, da 
sta se tako potrudila, da je podana 
igra .Vrnitev" tako dobro uspela. 
Veseli bomo, če bi nas dobrlavaški 
igralci še večkrat posedli.

Naj še ob tej priložnosti, ko poro­
čamo o bilčovskih dogodkih omeni-

Binar na poti konvertihiinosti
N! je države na svetu, k) ne bi imeta gospodarskih težav. Vsak 

dan imamo priiožnost v naših medijih siišati in brati, kako se naša 
država bori proti tej nadiogi — viadni krog) trdijo, da je gospodarski 
poiožaj ustaijen, opozicija pa ravno nasprotno.

Danes nas zanima, kako se v sosednji Jugosiaviji otepajo gospo 
darskih težav. Tu bomo pustiti govoriti zahodnonemške gospodarske 
kroge v njihovem giasiiu Gospodarski dnevnik ,,Handeisbiatt" iz Dus- 
setdorfa.

Ta strokovni !)st piše, da so podatki iz teta 1976 pokazati, da se je 
infiacija v Jugosiaviji zmanjšata s 30 odstotkov na komaj 6 odstotkov 
in da se je izvoz iz Jugosiavije povečai za 21 odstotkov, uvoz pa 
zmanjša) za 7 odstotkov. Primanjkijaj v trgovinski biianc) s tujino je 
manjši za 38 odstotkov in devizne rezerve so dosegie višino 2,7 miii- 
jarde doiarjev (še nikdar v Jugosiaviji dosežena višina). Vzrok za ta 
razvesetjivi gospodarski napredek je predvsem iskati v ustreznih finanč­
nih in gospodarskih ukrepih, ki so pokazati takšne uspehe, da je dinar 
danes na poti k konvertibitnosti.

Ko .Handeisbiatt" primerja dinar z rubtjem in zahodnimi konverti- 
biinimi vaiutam), ugotavija, da je presenetijivo, kako stabiien je ostai 
dinar v zadnjih dveh ietih napram drugim konvertibiinim vaiutam sveta. 
List nadaije piše, da se menjatni tečaji za dinar na zahodnonemških 
bankah gibijejo okoii uradnega, včasih pa tudi nad njim.

Ta razvesetjivi razvoj kaže, da so napori jugostovanske viade, da 
bi zajezita večietno skokovito infiacijo in kronični primanjkijaj v zuna­
nji trgovini v zadnjih desetih mesecih 1976 obroditi prvič po ietu 1974 
tepe uspehe. Vse kaže da se bo ta razvoj nadaijevai tudi v ietošnjem 
ietu 1977.

mo, da je bilo v minulih letih le 
redko kakemu občanu v naši občini 
usojeno doseči častitljivo starost 90- 
ih let. Za visoko starost se je že sma­
tralo, če je kdo dočakal preko 80 let 
življenja. Vsekakor drži, da so novo­
dobna zdravstvena veda, številna 
navodila za zdravo prehrano in zdra- 
vejša stanovanja le mnogo doprine­
sla, da se je starostna meja našega 
prebivalstva bistveno zvišala.

V letošnjem letu bodo v naši obči­
ni štiri osebe slavile častitljivi devet­
desetletni življenjski jubilej. Pred ne­
kaj dnevi je Einspieler Neža pd. 
Kumrinja v Zgornji vesci obhajala 
91-letni rojstni dan. Konec februar­
ja pa bo bivši župan nekdaj samo­
stojne občine Zgornja vesca, Franc 
Spitzer pd. Dovnik tudi slavil svoj 
91-!etni rojstni dan. V prihodnjih 
mesecih bosta dosegla enake jubileje 
Alojzija Kvančnik pd. Žalnica v Bil- 
čovsu in gospa Gelbmann, doma v 
Kanalski dolini, ki stanuje pri Sv. 
Luciji na Gori. Omenjeni slavljenci 
so za svoja leta še čili in se še radi 
zanimajo za dogodke doma in po 
svetu. Vsem slavljencem bo tudi naša 
občina posvetila svojo pozornost in 
jih primerno počastila in obdarila. 
Tudi naš list se tem čestitkam pridru­
žuje z željo, da bi še dolgo ostali čili 
in zdravi in da bi obhajali še mnogo 
častnih rojstnih dni.

Tukajšnje športno društvo, ki se 
po navadi bavi samo z nogometom, 
je letos, ko je po več letih spet enkrat 
tekme. Na lepo pripravljeni 2 kilo­
metra dolgi smučarski progi v bliži­
ni Podgrada (izpod Čečeja do Bil- 
čovsa), se je v nedeljo 23. januarja 
zbralo blizu 100 tekmovalcev, med 
katerimi je bilo tudi nekaj deklet, 
ki so seveda tekmovale na nekoliko 
skrajšani progi. Vsi so tekmovali v 
smuku.

Tekmovanje je trajalo celo popol­
dne, kako tudi ne, ko pa je bilo na 
startu toliko tekmovalcev. Pri fantih 
je bil najboljši Josef Hercele, sledili 
pa so mu Herbert Schoffmann, Gusti 
Zablatnik (Kumrov v Bilnjovsu) in 
Manfred Maierhofer pd. Krištofov v 
Kajzazah. Pri dekletih pa je bila pr­
va Marija Jesenko pd. Banijeva v 
Bilčovsu. naslednje pa so bile Marija 
šavnik in Elsi Kruschitz obe iz Bil- 
njovsa, Krista Andreaš itd.

Tekmovanje je ptoekalo v najlep­
šem redu. Zmagovalke in zmagovalci 
so prejeli lepe pokale in priznanja. 
Tudi mi jim čestitamo.

Vljudno vas vabimo na

HtMHMrzic etan
ki bodo v času od 17. do 19. februarja 1977 v prostorih Zvezne 
gimnazije za Siovence v Celovcu, Ebenfaier Strahe 14.

Osrednja tema 8. Koroških kulturnih dni je FAŠiZEM. Pre- 
davateiji iz Primorske, Siovenije, Dunaja in Koroške bodo orisati 
pojav fašizma iz njihovih giedišč. V okviru ietošnjih kuiturnih dni 
bomo prirediti tudi razstavo o avstrijskem odporništvu. 

Podrobnejši spored bomo še objaviti.
Za pripravtjatni odbor

dr. Avguštin Maite t. r. dr. Janko Zerzer t. r.

Kot pod Peco
Zopet je neusmiljena smrt pose­

gla v naše vrste in nam prizadejala 
težko izgubo. V nedeljo 19. de­
cembra smo se na šmihelskem po­
kopališču za vedno poslovili od 
Aleša Igerca, pd. Pavličevega oče­
ta v Kotu pod Peco. Pokojni je 
umrl v najlepših letih, star komaj 
56 tet. Mnogo prezgodaj je mo­
ral od nas, saj je imel še toliko na­
črtov, ki pa jih na žalost ni več 
mogel uresničiti.

Rajni Pavličev Lekša je bil dober 
gospodar in kot tak je sodobno go­
spodaril. Obnavljal je domačijo in 
si prizadeval, da bi se mu kot in­
validu lažje godilo pri delu. Že 
pred nekaj leti je začel bolehati 
na srcu. Že je kazalo, da bo popol­
noma okreval in prav to ga je na­
redilo lahkomiselnega, tako da se 
je ponovno vrgel v delo, kar pa 
bolno srce ni preneslo. Spet se je 
poslabšalo njegovo zdravstveno 
stanje, tako da se je moral zateči 
po pomoč v volšperško bolnišnico, 
kjer mu pa tudi zdravniška veda 
ni mogla več pomagati oziroma 
povrniti zdravja. Umrl je in zapustil 
ženo in pet otrok.

Kot mnogo koroških Slovencev, 
je v času brutalnega fašizma mo­
rala tudi Pavličeva družina zapu­
stiti svoj ljubljeni dom in iti na pot 
pregnanstva. Kljub trpljenju pa ni­
kdar ni zgubil upanja, da bo pri­
šel čas, ko se bo lahko spet vrnil 
na svoj ljubljeni dom. Po več letih 
je zasijala končno svoboda in Pav­
ličeva družina se je vrnila na svoj 
izropani dom. Spet je bilo treba tr­
do prijeti za delo in obnoviti do­
mačijo, potem pa se je boj nada­
ljeval za obstoj na svoji lastni gru­
di, v katerem je njegovo od dela 
prepeto srce končno prenehalo biti. 
Umrl je kot prava slovenska ko­

PREDAVANJA

H v nedeljo 30. januarja 1977 
od 9. do 17. ure, KATERA 
ZMAGA JE TVOJA
v ponedeljek 31. januarja 
1977 od 9. do 17. ure, 
UČINKOVITEJŠA PRO­
DUKCIJA KRME, KME­
TIJSKO SOCIALNO ZA­
VAROVANJE

Katoliški dom prosvete
SODAL1TAS v Tinjah

Siovensko prosvetno društvo 
..Dobrač" na Brnci vabi na 
predvajanje barvnega filma

..VRNiTEV

ki bo v nedcijo 30. januarja 
1977 ob 19.30 uri pri Jurču v 
St. Lenartu pri sedmih stu­
dencih. FHm bo predvajata 
SPZ. Scenarij za fiim je napi­
sa) prof. Janko Messner, v 
giavn) viogi pa nastopa naš 
rojak Marjan Srienc.

Prisrčno vnE/jeni/

renina, dobrega srca in poštenega 
značaja.

Poleg obilnega dela pa je rajni 
Lekša našel vedno potrebni čas za 
obisk naših prireditev, zlasti tistih 
v katerih je bilo treba demonstri­
rati voljo za ohranitev naše narod­
ne samobitnosti. Dolga leta je pel 
tudi v moškem zboru Slovenskega 
prosvetnega društva .Edinost" v 
Pliberku pod vodstvom Foltija Hart­
mana.

Rajnemu Lekšeju naj bo po tru- 
dapolnem delu domača zemlja 
lahka. Svojcem izrekamo naše od­
krito sožalje.

Jugosiovani na 
Mount Everest

Že /nns^o /eto smo v nnsem /istn 
poročn/i, dn so jngos/ovnns^i n/pini- 
s(i zaprosi// pri nepn/s&i Hudi zn do­
voljenje zn vzpon nn nnjvišjo goro 
svetn, nn mefrov visoki Monnt 
Everest. Te dni so jngos/ovnns&i n/pi- 
nisti do/nii dozndevno dovo/jenje, tn- 
Eo dn se /n/iEo že prične s priprnvn- 
mi zn uresničitev tegn visoEegn ci/jn.

Sedmn /ngos/ovnns/in n/pinističnn 
Ziimn/njs^n odprnvn f/zlE/Oj /io spo- 
ndndi /etn 7979 s&nsn/n osvojiti ome­
njeni vr/i in sicer preEo zn/iodnegn 
greEenn, Ei' gn dos/ej ni pos^nšn/n 
prep/eznti no/ienn izmed ennjsti/i dr- 
žnv, E; so že stopi/e nn Afonnt 
Everest.

V P/nninsEi zvezi Jngos/nvije so 
že znče/i s priprnvnmi. /ngos/ovnn- 
sEn n/pinističnn odprnvn v Enteri /io 
23 nnj/io/j izkušeni/? n/pinistov, že/i 
s tem podvigom potrditi ng/ed, Ei 
si gn je že osvoji/n v njeniE nspe/i/i 
odprnvn/i v 77imn/nji tnEo z osvo­
jitvijo /čnng/inčenn in s prep/ezn- 
njem J tisoč metrov visoke zn/ede- 
ne/e južne stene A/n&n/njn, Zii pred- 
stnv/jn enegn nnj/io/j iispe/i/j n/pini- 
stični/i podvigov v //imn/nji.

Izdajatelj, zaloinljk )n lastnik: Zveza slo­
venskih oiganl:acl) na Koroškem, glavni 
urednik: Rado 2aneiH; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: ?021 
Celovec/Klagenturt, Gasometergasse 10, te­
lefon 52 5 50 - Tiska: Založniška In tiskar­
sko druibo z o j. Drava, Celovec - Borovlje.
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2. konferenca ZKPOS odraz knftnme dejavnosti
Pretekli petek in soboto je v Novi Gorici bi!a 2. konferenca Zveze 

kuiturno prosvetnih organizacij Siovenije, kateri je prisostvovaio nad 
200 deiegatov in gostov iz Siovenije ter iz zamejstva. Med njimi pred­
sednik RK SZDL Mitja Ribičič in drugi vidni predstavniki poiitičnega 
in kuiturnega živijenja Siovenije. Deiegacijo Siovenske prosvetne zveze 
so sestavijaii tajnik Andrej Kokot, njegov namestnik Mirko Perč in čian 
Upravnega odbora Andrej Mohar, medtem ko je KKZ zastopa) tajnik 
Muzej Toimajer.

Konferenco so pričeti z izročitvijo 
odtikovanja ZKPOS z redom zaslug 
za narod z zlatimi žarki, katero je 
predsednik SFRJ tovariš Tito odli­
koval ob njeni 30-letnici. Konferen­
co pa je takoj na začetku med dru­
gimi pozdravil tudi tajnik SPZ An­
drej Kokot, ki je ob tej priložnosti 
ZKPOS izrekel zahvalo za vso po­
moč, ki jo je SPZ bila deležna s 
strani te organizacije. Tajnik SPZ 
je 2. konferenco ZKPOS seznanil 
tudi z uspešnim delom SPZ zlasti

v času borbe proti preštevanju po­
sebne vrste ter z uspešno opravlje­
nim občnim zborom decembra lani. 
Izkoristil pa je tudi priliko, da po­
novno apelira na zbrane in vso 
slovensko javnost, da vpliva na 
merodajne faktorje, da bi koroški 
Slovenci čim prej imeli možnost 
sprejema slovenskega televizijske­
ga programa. Prosil je, da tehniki 
RTV avstrijski televiziji hitro do­
kažejo, da njihov spored avstrij­
skega programa ne bo motil. Pri

tem je nakazal primer Južne Tirol­
ske, kjer lahko sprejemajo osem TV 
sporedov in da zaradi tega nihče 
ne moti italijanskega TV kanala. 
Andrej Kokot pa je ZKPOS prosi) 
tudi za nadaljnjo vsestransko po­
moč pri uresničevanju načrtov Slo­
venske prosvetne zveze. Končno pa 
je tajnik SPZ Kokot čestital ZKPOS 
k visokemu odlikovanju, ki ga je ta 
organizacija prejela od predsedni­
ka SFRJ.

Delo konference je z uvodnim re­
feratom pričel predsednik ZKPOS 
Ivo Tavčar, ki je nazorno orisal 
delo in smernice organizacije. De­
lo se je zlasti odvijalo pod vtisom 
diskusijskih prispevkov številnih de­
legatov iz vse Slovenije. Med dis- 
kutanti je bil tudi tajnik KKZ Toi­
majer, ki je orisal kulturno delo na 
Koroškem. Konferenco so zaključili 
s sprejetjem novih pravil in pre­
imenovanjem organizacije v Zve­
zo kulturnih organizacij Slovenije 
ter z izvolitvijo novega predsed­

Siovensko prosvetno društvo 
..Danica" v Št. Vidu v Podjuni
vabi na veseioigro Petra Bu- 
daka

KLOBČiČ

ki bo v nedeijo 20. januarja 
1977 ob 14.30 uri pri Vogiu v 
Št. Primožu. Z novonaštudira- 
no igro se nam bodo pred­
staviti igraici našega prosvet­
nega društva.

Prisrčno vabijeni!

Odbor

stva. Novi predsednik ZKOS je po­
stal Jože Humer, v predsedstvo oz. 
širši odbor pa je pravtako prišlo 
precej novih članov. Ob koncu pa 
so poslali še telegram tovarišu Ti­
tu, v katerem so mu izrazili zahva­
lo za odlikovanje ter mu čestitali 
k 40-letnemu uspešnemu vodenju 
ZKJ.

2. Konferenca ZKPOS je bila 
okvirjena s kulturnim sporedom, 
zlasti s posebno predstavo PDG, ki 
je uprizorilo Cankarjevega Martina 
Kačurja.

Mihe Packa pd. Krznarja ni več
V sredo 79. ;<2MK%rj% je Mo izred­

no /epo sončno z:?ns^o t?re?ne, t?enddr 
z<? TGzfMrjevo drKŽ/no n% F/eš:t?CM, 
wjene sorodnice, pr;'pzte/je :'n znance 
ngjM/j črn :'n žc/osten dan. 7*d dan 
smo spreMjM ?M zddnji pod v do­
lino Md MtndrlM poMpa/išče Krz- 
Mdrjevegd očefd M:'Z?o Pdc^d. Po Mdj- 
šf Z?o/ezni je v 77. /etK starosti Htnr/ 
T ce/ot?š^i /?o/HiŠM;ci.

Pogojni Af:Z?a Pdc^ je srečno d: 
Tese/o z ženo in otroci kmetova/ Md 
/epi ččrzMdrjev; doMMČij: visoko Mdd 
AMnMro 'Odsjo Md P/ešit?ca. Tčd^or 
je svet Md tem MščM zem/je sončen 
in prčo/dčen, taM je Mo tadi živ/je- 
nje te/? /jad: sončno in vesc/ega zna­
čaja. Prt Tčrzndrjcofj? je /?i/o vedno 
prijetno, sdj so (epe (n tež^e čdse 
premostova/i vedno s petjem. Na/o je 
domačij nd Korošcem, ^jer je ^i/o 
perje ta&o zakoreninjeno kot rdvno 
pr: Krznarjev:/?, kako tadi ne, M 
pa je ki/ pokojni Krznar sam navda- 
šen pevec in je to /epo čednost prene­
se/ tadi nd vse dražinske č/ane. Po­
kojni Krznar pd n: ki/ samo navda- 
sen pevec in igra/ec iger domdčcgd 
s/ovenskega prosvetnegd drastva, 
temveč tadi prizadeven komana/ni 
dejavnik, ki je 20 /et aspešno za- 
stopd/ interese svojegd pre^;vd(sfvd 
v kotmirški okčini. Kot ndpreden 
kmet je že v m/ajši/? /eti/? spoznd/ 
ve/iki pomen zadražne mise/nosti in 
tako je K/ tadi med astanovite/ji 
domače zadražne astanove v Kot- 
mari vasi. Do/go (et je M tadi od- 
kornik Zveze s/ovenskik organizacij. 
Ve/iko vere/je je ime/ z (^rdnjem s/o­
venskik knjig in čdsopjsov, med kate-

rjmj je tadi 5/ovenski vestni, ki md 
je vedno M g(dsn:^ teženj in hotenj 
s/ovenskega /jadstva nd Tčoroš^em. 
Njegov poseM: konjiček pd je M, dd 
se je z ve/ikim zanimanjem kavi/ z 
:menos(ovjem sfoveMsjdd krajevnik, 
gors(::(! in /edinskik (men, z/asti s 
področjd Gar. Nd tem področjd je 
('j/ pravi mojster (n tako tadi n: nič 
nendvddnegd, dd gd je domači žap- 
nik v posjovjjnem govora ok odpr­
tem groM imenova/ zd jdozojd 
(m:s(ec, modrtjdnj.

^ smrtjo Nrzndr;evegd očetd smo 
zgaM: č(oveM, katerega n: mogoče 
Mddomestjt:. Njegova dejavnost z(a- 
st: v m(d;š;(? (et:P je Md p:on:rs^egd 
značaja (n zato ndm ("o njegov (:^ 
ostd( v nepozdMem spomjna. N(ja(* 
de(dvn;^a je odprt: groj? po^ojn:M 
o(:ro(:(jd(d ve(:M množ:ca pogrebcev, 
med Mter:'m: so M: stev:(n: pred- 
stdvn:^: oMj? osrednj;/: po(:t:čn;(: :n 
^a(tarn:(: orgdn:'zac:j :n s(ovens^egd 
zddražnjstva na Noros^em. Od po­
gojnega Nrznarja se je v pretres/j:- 
v:(? (*eseda(: pos(ov:( domač: žapn:^ 
Na^s Ndjor, v (mena oM:ne domač: 
žapan 3'trager. Pevc: AP7) „Gorjan- 
c:", ^aterjp č(an je M po^ojn:, pa 
so se od svojega sopevca pos(ov:(: na 
doma, v cer^v: (n o(< odprtem gro- 
^a ;n ta^o v pretres(j:vo podan:/? 
pesm:/? ža(ost:n/;d(? :zMza(: pos(ed- 
njo čast :n za(?va(o svojema zveste- 
ma do(go(etnema sopevca.

Nrznarjevega očeta (?omo o(?ran:(: 
v častnem spomina, ženi, /?čerMm in 
sinovoma izrekamo nase g(o(?o^o so- 
ža(je.

Interunfall ima nove posiovne 
prostore

Prejšnji pete^ je znana zavarovai- 
nica 7nteranja(( otvori(a v Ceiovca, 
Parggasre nove pisarniške prostore 
in s tem omogoči(a seki in števi(nim 
strankam (ažje in perspektivnejše 
aradovanje. 3(ovesne otvoritve so se 
po(eg nameščencev in nastav(jencev 
zavoda ade(eži(i tadi števi(ni zastop­
niki dražkenega živijenja.

Zavarovd/nica 7nteranja(( je Ma 
astanov(jena ieta 7S90 na Danaja. 
Danes jo prištevamo med največje v 
Zvstriji. Petni dokodek iz premij 
znaša sedaj 2,3 miiijarde ši/ingov. 
Deiovanje zavarovainice oksega pod­
ročje Zvstrije in Nemčije, v okvira

Siovensko pian!n:ko društvo 
vabi čiane in prijateije dru­
štva na

iZLET
MA ZASMEŽEMO BLEŠČEČO 
v nedeija 6. februarja 1977 

Zbiraiišče ob 10. uri pred go- 
stiino „Turkenkopf " na Kopa­
nju. Pot do pianin:ke posto­
janke na Bteščeči je že pre- 
gažena. V koči vas pričaku­
je presenečenje.

Prisrčno vakijeni/

njeni/? koncernskik zvez z Peanione 
Zdriatika di Marta pa je soade/eže- 
na pri štev:'(nik zavarova/nik draž- 
kak po vsem sveta.

Do gradnje novega pos/opja je pri- 
š(o zaradi tega, ker se je promet v 
zadnjik (etik na .Koroškem in Vzkod- 
nem Tiro(skem tako poveča/, da so 
Mi prejšnji prostori v Ce/ovca pre- 
majkni. Novo pos/opje oksega 3 etaž 
(prit/ičje, tri nadstropja in popo/no- 
ma izgrajeno podstrešje), ki s/ažijo 
pisarniškim in pos/ovnim namenom. 
Oke k(etni etaži s/ažita v g/avnem 
kot podzemska garaža za 32 osek- 
nik avtomoki/ov. Pos/opje je sta/o 
77 mi/ijonov ši/ingov. V deže/ni di­
rekciji je trenatno zapos/enik 42 so- 
de/avcev. Mapno je na .Koroškem 
in Vzkodnem Piro/skem zapos/enik 
720 osek. /nteranja// aprav/ja okrog 
7,3 mi/ijona pogodk, od tega na Ko­
roškem 63.000. Dkvarja se praktično 
z vsemi zavarova/nimi področji, v 
kratkem pa ko siopi/a tadi v ko/- 
niško zavarovanje.

Dan pred otvoritvijo novega po­
s/opja, na tiskovni konferenci, je ge- 
nera/ni direktor dr. Fritz Kristinas 
preda/ za akcijo „Poj proti raka" 
20.000 ši/ingov.

tz Borovetj
V nedeljo 23. januarja smo sprem­

ljali na zadnji poti na boroveljsko 
pokopališče gospo Justino Jug, ki je 
umrla v 85. letu starosti. Poznamo 
jo kot vdovo po možu, ki je bil znan 
in spoštovan zdravnik, ki je mnogo 
pomagal prebivalstvu, le sam sebi 
ni mogel pomagati, tako da je umrl 
v najlepših letih. Dolga leta se je 
gospa Jugova sama prebijala skozi 
življenje. V veliko tolažbo so ji bili 
otroci, ki jih je vzgojila v zveste 
pripadnike svoje narodne skupnosti. 
Bila pa ni samo dobra mati in vzgoji­
teljica, temveč žena, ki tudi v naj­
težjem času zgodovine koroških Slo­
vencev, ko je pri nas vladal nečlo­
veški fašizem, ni klonila, nasprotno 
vključila se je v pravični boj našega 
ljudstva, ki je bil v tem, da ohrani 
to, kar nam je najdražje — lepo do­
mačo govorico. In prav zaradi tega 
^prekrška" je morala vdova Jug 
mnogo pretrpeti — okusiti gestapov­
ske zapore in trpinčenja. Vse to pa je 
pretrpela samo zaradi tega, ker je 
stoprocentno verovala v to, da bo 
končno le zmagala pravica. Ona je 
tipičen predstavnik slovenske koro­
ške žene, katere usoda je en sam pra­
vičen boj za svoj obstoj. Prav zaradi 
tega jo bomo ohranili v nepozabnem

spominu. Od pokojnice so se ob od­
prtem grobu s pretresljivo pesmijo 
žalostinko poslovili njeni ožji rojaki 
selski pevci in ji tako izkazali po­
slednjo čast in zahvalo za vse trplje­
nje, ki ga je morala prestati v zadnji 
vojni. Pokojnico bomo ohranili v 
častnem spominu, svojcem in sorod­
nikom pa izrekamo naše globoko so­
žalje.

Istega dne je naše prosvetno dru­
štvo vabilo na filmski popoldan, ki 
se je odvijal ob veliki udeležbi v 
društveni sobi v Borovljah. Filme je 
predvajala Slovenska prosvetna zve­
za. Iz številnega obiska je bilo raz­
brati, da vlada med našim ljudstvom 
veliko zanimanje za slovenske filme, 
katerih predvajanje oziroma ogled je 
izredno prijeten užitek. Prvi film nas 
je sezanil s posebnostmi gorenjske 
ohceti, ki se zlasti odlikuje v lepih 
narodnih noših in v lepem petju. Tu­
di ostala dva filma sta pritegnila vso 
pozornost, tako da lahko rečemo, da 
je bilo nedeljsko popoldne za naše 
prosvetaše lepo doživetje. Slovenski 
prosvetni zvezi se v imenu društva 
iskreno zahvaljujemo za predvajanje 
z željo, da nas spet kmalu obišče s 
kakšnim filmom.

IVANCANKAR 3

H!ŠA MARtJE P0M0ČN!CE
Ozrle so se vse hkrati, če so zaškripale duri. Prišla je 

najprej, takoj ob dveh, bleda, slabo oblečena ženska. Toliko 
da se je ozrla po sobi in da je pokimala z glavo. Stopila je 
k postelji, kjer je ležala Katica, bolna Katica; sklonila je 
glavo prav blizu k njenim ustnicam in šepetali sta, dokler 
se ni zmračilo; nihče ni čul besede in se ni zmenil zanja. 
Prinesla je nekaj zavitega v papir, ali nikoli še ni videla 
Lojzka, ki se je časih ozrla, da bi bila Katica jedla. Mati je 
imela rdeče oči, ko je odhajala, Katica pa se je obrnila k 
steni in ni govorita z nikomer. Grda je bila v obraz, velik 
nos je imela, potlačen kakor zamorka, debele ustnice, majhne 
oči in kuštrave iti pepelnate lase; trinajst let ji je bilo morda 
^ele, nad posteljo pa je bilo zapisano, da so jo bili prinesli v 
hišo pred šestimi leti; ves život ji je bil z ranami pokrit in 
iz ran je teklo neprestano.

Tina, štirinajstletna, je sedela sama v kotu med dvema 
posteljama; obraz ji je gorel, oči so gledale zamišljeno.

Lojzka se je ozrla nanjo in zamežikala je, kakor da bi ji 
bilo zableščalo sonce v lica.

..Edvard!" je zaklicala z mehkim, pojočim glasom.
Tina se je zdrznila, oprla se je z rokama ob slonice in 

sc je napol vzdignila z životom; temna rdečica se ji je razlila 
po licih do vratu in oči je pokrila vlaga. Stisnila je ustnice, 
nagnila je stolec sunkoma, zazibala se je z vsem životom 
naprej in nazaj ter se pomikala ropotoma proti mizi. Lojzka 
sc je zamejala na glas, s čudnim, hripavim smehom, ročno 
je zibala stolček na desno in na levo ter je bežala. Tina se je 
ustavila pri mizi, pogladita si je z roko lase, ki so ji bili 
padli preko čela in se nasmehnila. Tudi Lojzka je postala 
pri oknu in je gledala Tini naravnost v oči . . .

Zaškripala so vrata, prišlo je troje elegantno oblečenih

dam, vsaka je imela v roki majhen papirnat zavoj.
"Hvaljen bodi Jezus Kristus!" se je oglasilo v pojočem 

zboru od mize, od okna, od postelj.
Prva dama je bila starikava, suhotna, imela je velik 

rdeč nos in na glavi velik črn klobuk. Tudi ostali dve sta bili 
suhi in rdečenosi, toda mlajši, morda njeni hčeri. Počasi je 
slačila prva dama rokavice, stala je še pri durih ter se ozirala 
z zelo prijaznim, sladkim nasmehom po sobi.

"Kako vam je, otroci?" je vprašal nje tenki, nosljavi 
glas — razlil se je po sobi kakor med.

Lojzka se je poklonila in je odgovorila z zelo ponižnim in 
nežnim glasom: ,,Hvala Bogu, dobro nam je, gospa grofica" 
— Rezika se je ozrla v stran, mežikala je in ves obraz ji je 
bil napet od pridržanega smeha. Lojzka pa je bila resna in 
niti trenila ni.

Polahko je odvijala dama zavoj In se je ozirala s hudo­
mušnim pogledom: Zdaj poglejte, otroci, kaj sem vam pri­
nesla!

Gledale so in so čakale, nobena ni izpregovorila besede. 
Iz zavoja so se prikazale pomaranče, četvero jih je bilo.

,,Daj mi nožek, Edit!"
Mlada rdečenosa dama je odvezala pisano vrečico in je 

prinesla iz nje ličen bel nožek. Starejša dama je stopila k 
mizi, lupila in rezala je pomaranče z gosposkimi kret­
njami, lepo je sukala tenka rdeča mezinca, ozirala se je izpod 
črnega klobuka po posteljah. In mlajši dami sta stali poleg 
nje, ob desni in ob levi.

Nato so hodile okoli mize in od postelje do postelje ter 
so delile koščke, iz katerih se je cedila sladka voda.

„Bog poplačaj!" se je glasilo enakomerno, dolgo zateg­
njeno, v taktu. Dama pa je opazovala obraze, brisala si je 
tenke prste ob robec, sladko razpoloženje se ji je smehljalo 
v dobrem srcu.

Ali nato je stopila sredi sobe, zasmejala se je, vzdignila 
je roko.

..Številka druga!"
In tišje, veselo:
..Odpri zavojček, Edit!"

Mlada rdečenosa dama je odprla papirnat zavojček in 
prikazali so se pogolgasti, tenki piškoti, četvero jih je bilo.

"Daj mi nožek, Edit!"
Razrezala je piškote v čisto enake koščke, hodile so okoli 

mize in od postelje do postelje ter so delile. Dama je bila 
vsa rdeča, razžarjena od radosti in med se je cedil na tenkih 
ustnicah.

"Številka tretja!"
Tiho, veselo:
,,Odpri zavojček, Margit!"
Tretja, najmlajša rdečenosa dama je odprla zavojček in 

prikazale so se pisane podobe, natanko štirinajst jih je bilo. 
Prijazna smehljajoča mamica je držala v naročju debelega 
otroka v sami srajčki ter ga pitala z majhno žliČico. A pod 
podobo je bilo zapisano: ,,Katreinerjeva kava".

Romale so in so darovale svetle podobice, vsaki po eno. 
Postajala je dama ob posteljah, ob mizi in je božala drobne, 
sramežljive obraze.

,,Kako ti je, ljubo dete?"
Prišla je do postelje, kjer je ležala Malči.
,,Ah, glej, tebe še nisem videla! Kako ti je ime, ljubo 

, dete?"
..Malči."
,,0, Malči! — Daj ji, daj ji podobico, Margit! — In, 

Malči, ali kaj moliš za dobrotnike?"
Malči je povesila oči in je molčala. Izpod trepalnic je 

videla Lojzko, ki se je bila pravkar spačila tam zadaj; in 
Malči se je zdelo dobro, da se je Lojzka spačila.

Pred durmi je stala sestra Cecilija, roke prekrižane na 
prsih, glavo malo upognjeno, tih smehljaj na ustnicah. Tudi 
smehljaj sestre Cecilije je bil Malči pogodi.

"Premisli, ljubo dete," je govorila dama, ,,da to pozem- 
sko trpljenje ne traja dolgo. Kmalu, kmalu te pokliče k sebi 
Gospod Bog, da te odreši vsega hudega —"

Dama se je ozrla, sestra Cecilija se je umaknila, odprle 
so se duri na stežaj . . . Hipoma se je spremenil obraz rdeče- 
nose dame, trd je bil in jezen, tenke ustnice so se približale 
nosu. S krepkimi koraki je premerila sobo, krepko sta stopali
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O otroških boieznihTe/ef:z:;J /%Z?^o f-rš/m o^ro^orM :^J; i^o- 
JM;e. 7Ve^<rj o tem, morete to preprečil.

V Amer;/;; m :M /^por:s^em so /;^je otroci, 
z Jvemg Zetoma že reJr:o g/eJajo te/efi- 

z:jo. De/ajo to, ^r oJnu/:. KMt^o ma/o z^to, 
Jd so zrcuer;.

/e to š^oJ/j/vo? Do J;:r:e$ se kimamo r:e- 
JvOMmneg^ ojgofor^ tt<t to. Gofor/jo o živem 
prer^zJr^žer:ost:, motr;;^/) -o spanj::, ponočnem 
/;ra/;anja in moreči/) sanja/). 7*oJa to so po­
samezni primeri.

Največ s^oJe /a/)^o te/evizija nareJ: tam, 
^jer tega ne vidimo ta^oj; v otrobov: Jnsev- 
nosti. Otroc;, ^i so Jošti s starsi, imajo manj

Televizija in 
otroci

časa nedejavno ždeti pred te/evizorjem. Otro­
ci, ^i ji/) stars; zanemarjajo, iščejo na te/ev;z:j- 
s^em zas/ona tzrtt(owestt7o zanje.

Pestijo se kratkočasiti, toda nikče jim tre 
pomaga pre/iti pop/ave s/ik v /astno dejavnost. 
Te/evizija /akko ponča je. Toda večina otrok 
pasti tega ačite/ja govoriti, ne Ja ki se ači/a.

Najvažnejši nasveti za starše;
# pmlite svojega otroka gledati televi­

zijo, toda ne samega. Vaš otrok /toče vedeti, 
kaj g/eda, in to ma morate V/ raz/ož;t:.

# Pustite svojega otroka giedati teievi- 
zijo, toda ne preveč. Niso vse „otroške od­
daje" va VA/lfGA otroka, /zberite, kar zmo- 
te sprejet:, in ne poskašajte narediti iz štiri/et- 
nika osem/etnika.

# Pustite svojega otroka giedati televi­
zijo, toda ne nemo. Otroci, ki g/edajo te/evi- 
zijo, se morajo odzivati, ojgottarjat:, spraše­
vat:. /grati morajo, kar so vide/i, s/iko morajo 
spremeniti v dejanje. opravite svojega otroka, 
ki je ves začarat: od tega tt::getajočega sveta, 
v gtParrje. Dajte m a karvne svinčnike, papir, 
g/aski/a in igrače. G/edati morate, Ja ma gre 
te/evizija k srca.

Nekatere te/evizije oprav/jajo na tem pod­
ročja protars^o Je/o. Za starše pr/ttašajo serije 
o sveta, ki je večini odras/ik taj, o sveta otro­
ka. Znajti; Ja ki nadomesti/a kakpsifterja, mo- 
ra te/evizija najprej vzgojiti starše.

Nekoč je veljalo prepričanje, da mora 
vsak otrok, slej ko prej, preboleti otroške 
bolezni. Če je bilo več otrok v družini, so 
pogosto starši namenoma puščali zdrave 
otroke k bolnemu, da bi se še ostati okužili 
in bi bil tako pozneje mir. Če ne prej, v šoli 
bi se pa tako postopoma vsi okužili. Tako 
gledanje pa je danes povsem zmotno.

Nasprotno, danes se trudimo na vse pre- 
tege, da bi tudi s temi obolenji otroku, če 
se le da, prizanesli. Kajti ta obolenja uteg­
nejo biti tudi nevarna. Često celo ogrožajo 
življenje našega otroka. Če je že po naravi 
slaboten in neodporen.

In katere so te .otroške bolezni"? Ome­
jili se bomo le na najbolj pogoste. Zdrav­
niki jih navadno delimo v dve skupini. V 
take, ki jih povzročajo bacili: to so davica, 
škrlatinka in oslovski kašelj in v take, ki jih 
povzročajo od bacilov mnogo manjši živi 
povzročitelji, ki jih imenujemo virusi. To so 
ošpice, norice, rdečke in mumps.

SAMO OTROŠKE?
Otroške jih imenujemo zato, ker v prvi 

vrsti prizadenejo otroke in to vseh starosti. 
Le pri določenih obolenjih, kot na primer 
pri ošpicah opazujemo, da ne obolevajo 
prav majhni dojenčki, v prvih mesecih živ­
ljenja, ker jih varujejo protisnovi, ki jih do­
bijo od matere. Prav tako opazujemo, da ne 
obolevajo majhni dojenčki za škrlatinko.

Poredkoma obolevajo za temi boleznimi 
tudi odrasli, največkrat celo težje kot otroci. 
Pogosteje obolevajo odrasli zlasti v samot­
nih, odmaknjenih zaselkih, kjer je zaradi 
redke naseljenosti, manj možnosti za medse­
bojno okužbo. Otroške bolezni so namreč 
zelo kužne. Pri nekaterih zadošča, da smo 
le trenutek v stiku z bolnikom, pa se že oku- 
najbolj nalezljive bolezni. Nalezemo se jih 
žimo. Zlasti ošpice in norice sodijo med 
največkrat preko kapljične okužbe, kar po­
meni, da vdihavamo kužne klice v obliki 
kapljic, ki jih oboleli izdihajo ali izkašljajo. 
Redkeje se okužimo s predmeti, ki jih je 
bolnik uporabljal, kar velja še posebno za

virusne intekcije. Saj so virusi na zunanje 
vplive večinoma zelo občutljivi in zunaj člo­
veka hitro poginejo.

Najugodnejši pogoji za širjenje otroških 
bolezni so zlasti v mestih, kjer žive ljudje 
v tesnih medsebojnih stikih, kjer se, zlasti 
otroci, že zelo majhni družijo med seboj, 
na dvoriščih, v vrtcih, na igriščih, v šolah, pa 
tudi v avtobusih in sploh v vozilih mestnega 
prometa.

OBRAMBA
le še nekaj je značilno za skupino otroških 

bolezni. Zapuščajo dokaj solidno odpornost 
proti ponovnemu obolenju. V določenih pri­
merih lahko ponovno obolimo za davico ali 
za škrlatinko, navadno pa je odpornost nad­
vse solidna.

In kakšne možnosti obrambe pred temi 
boleznimi imamo danes na razpolago? Ve­
liko je odvisno od nas samih. V interesu 
lastnega otroka, pa tudi v interesu vseh 
ostalih otrok je, da bolan otrok ostane ves 
čas, dokler je kužen, izoliran doma ali v bol­
nišnici. Bolan otrok ne sodi v otroški kolek­
tiv, ker predstavlja stalno nevarnost za vse 
druge otroke. Prav tako pa je sam, zaradi 
slabše odpornosti v času obolenja, kaj hitro

Ste vedeti, da toneč z zvišanim pritiskom prihrani 
četo šestdeset odstotkov etektrične energije, ki bi jo 
porabiti, če bi namesto v toncu kuhati v navadni 
kozici? Ste kdaj pomistiti, da vam stara kozica, ki 
je ie vsa skrivtjena, pa je nočete zavreči, deta med­
vedjo ustugo?

Pri kuhanju moramo paziti, da gre v izgubo čim 
manj toptote in s tem etektrične energije. Uporab 
tjajmo torej ustrezno posodo, katere dno se pritega 
po veiikosti kuhatni ptošči. Premer dna je tahko za 
1 do 1,5 cm večji od premera kuhatne ptošče, ni- 
kakor pa ne sme biti manjši, da toptota ob straneh 
ne uhaja neizkoriščena. Dno posode naj bi bito po 
možnosti tudi okreptjeno, kajti šibko dno se rado

Za kuhanje na etektričnih kuhatnih ptoščah so 
najbotj primerne tete vrste posode:

Drobni nasveti
K MLEČNI MADEŽI. Mleko odstra­

nimo z mrzlo vodo in milom, če ne 
gre, si pomagamo z bencinom.

K LAKI IN OLJNATE BARVE. Lake 
in oljnate barve iz tkanine najprej 
previdno izpraskamo, nato čistimo 
tkanino s terpentinom, nato s špi­
ritom in nazadnje z bencinom.

lahko žrtev različnih drugih nevarnih klic. 
Bodimo toliko uvidevni in ne hodimo z bol­
nim otrokom na obisk k znancem, ki imajo 
tudi otroke.

Največ možnosti obrambe pa nam daje­
jo brez dvoma cepiva. Najdalj je v uporabi 
cepivo proti davici, ki je zato v zadnjih le­
tih postala že prava redkost. Tudi pred os­
lovskim kašljem in pred ošpicami nas danes 
že varuje cepivo. Cepivo je izdelano že tudi 
proti rdečkam in proti mumpsu, le da se ne 
uporablja množično. Tako se je število 
otroških bolezni, ki naj bi jih naš otrok pre­
bolel, dandanes že občutno skrčilo.

Posoda, izdeiana iz emajiirane jekiene ptočevine. 
Brez hude škode prenese uddrce. Dno ima okreplje­
no in nikoli ne spremeni oblike

Alumninijasta posoda je močna, lahka in trpežna, 
zato je zelo cenjena. Za kuhanje na električnih plo­
ščah pa je primerna samo tista, ki ima š,5 mm debe- 
io dno.

V zadnjem času se tako za kuhanje na elektriko, 
kakor za kuhanje na plinu, vse bolj uveljavlja teflo- 
nizirana posoda, to je posoda, ki je prevlečena s 
posebno plastično maso. še bolj kakovostna je, če 
ima okrepijeno dno. Tudi za pomivanje je priprav­
na, saj jo celo v stroju pomivamo kakor krožnike.

Posoda iz stekla, ki je odporna za toploto, vzdržt 
kuhanje v sopari, kuhanje in dušenje na eiektričnž 
plošči in v pečici, še posebno pripravna je zato, ker 
je lična in jed lahko kar v njej postavimo na mizo. 
Omenimo naj ie to, da se boij počasi ogreje, zato 
jo uporabljamo bolj za pripravo jedi, ki jih je tre­
ba dalj časa kuhati. V pomivalnem stroju se lepo 
pomije.

Nikoli ne postavljajmo prazne posode na razgreto 
pioščo, sicer se ji bo izbočiio dno Izbočeno dno pa 
ne more dobro izkoriščati topiote kuhalne piošče.

Kuhalne plošče morajo biti popolnoma vodorav­
ne, da se jed po vsej površini enakomerno segreva.

Na katero ploščo bomo postavili posodo z jedjo, 
odločata količina tekočine in velikost posode, ki je- 
primerna za pripravo določene jedi:

premer greine plošče količina tekočine v posodt 
145 mm do 1,7 i
180 mm do 4 I
220 mm do 7 I

Za pripravo jedi v posodi s širokim dnom — pra­
vijo ji ponev in v njej pečemo zrezke ali praženec — 
sta primerni plošči 180 in 220 mm, pač glede na ve­
likost ponve

Odsvetovati bi vam, da satame 
in ktobase, ki :o ie prekajene in 
tudi na zraku presušene, namaiete 
z otjem, da bi jih obvarovati pred 
kvarom in tudi pred ptiči in mišmi. 
Samo otje na zraku hitro oksidira 
in postane iattavo. Žattavost se ta­
ko prenaša tudi v notranjost sata- 
me in ktobase. Mekaj drugega je, 
če za krajši čas ktobase vtoiite v 
otje, vendar te za krajši čas, sicer 
bo iattavo tako otje in ktobase. 
Ktobase dobro zbrišemo, vtoiimo v 
posodo in zatijemo z otjem. Pokri­
jemo in postavimo v htadno in tem­
no shrambo. Svettoba namreč iat- 
tavost pospešuje. Ce se bojite, da

se vam bodo ktobase na zraku 
preveč osušite, jih tahko vtoiite za 
krajši čas tudi v mast. Ma dno po 
sode ztijte nekaj masti, ki jo ogre­
jete te totiko, da je tekoča. Mato

počakate, nato vtoiite ptast ktobas, 
ki naj se med seboj ne dotikajo. 
Pritijemo še komaj tekočo mast, da 
prvo ptast ktobas pokrije. Tako na- 
datjujemo, dokter posoda ni potna.

Ma vrhu mora biti z mastjo dobro 
ztita. Prostor, kjer ktobase hranimo, 
pa mora biti suh, zračen in htaden.

Pred mišmi in ptiči so ktobase, 
satame in druga suha mesnina, naj­

botj zavarovana v mreiati omari­
ci, ki naj visi pod stropom, da zrak 
tahko kroii in se mesnina zrači. 
Mrežica naj ne bo pregosta, da se 
zrak tahko hitro izmenjava. V oma­

rici je mesnina zavarovana tudi 
pred mesno muho, ki naredi največ 
škode. Podstrešne shrambe so po- 
teti pogosto neuporabne, ker so 
prevroče. Vetiko botj so primerne 
zračne, htadne in suhe kteti, kjer ni 
pogojev, da bi se razvita ptesen. 
izkušena gospodinja svetuje, da 
mesne kose ob razpokah zamaže­
mo iz mešanice toja in masti, po­
sebno je to potrebno ob kosteh. 
Dobra in zračna shramba je še 
redno kurišče peči, tudi krušna peč. 
Meso pa mora viseti na primernem 
stojatu. Notranja vrata naj bodo 
zaprta, zunanja priprta, da je mož­
no zračno kroženje.

Kako shraniti šahe kiobase

Izgubljeni kilovati

za nio spremljevalki njeni; pred durmi se je pokionila sestra 
Cecilija, roke prekrižane na prsih, tih smehljaj na ustnicah.

„Bog plačaj! Hvaljen bodi Jezus Kristus!" je zapelo 
štirinajst glasov.

Prišla je bila velika, debela ženska, zelo bogato oblečena, 
obraz širok in mehak, kakor iz testa. Nasmehnila se je hu­
dobno, ko je bila ugledala rdečenoso, črno damo in podbra­
dek se ji je nalahko stresel in se je tresel še ves čas, ko so 
stopale mimo nje s trdimi koraki rdečenose dame. Globok 
poklon, hudoben pogled, zaprle so se duri.

Velik zavoj je nosila v roki debela dama. Sedla je takoj, 
položila je zavoj na kolena in si je brisala z robcem potno 
Čelo, obdrgnjeno od klobuka, ki je visel globoko v obraz.

„No, kaj ste dobile?"
Zasmejale so se grohotoma.
„Podobice in olupke."
Dami se je zasvetil obraz, kakor da bi ji bile povedale 

nekaj zelo prijetnega.
„To je skopost, grofovska skopost.. . Lojzka, zakaj pa ji 

nisi dala košček kruha? — Nate, otroci!"
Odvezala je zavoj in prinesla je na dan kolačev, jabolk, 

pomaranč, bonbonov; velik kup je bil na mizi.
„Sestra Cecilija, delite!"
Sestra Cecilija je pokleknila pred nizko mizo in je delila. 

Nad radovednimi, veselimi plavolasimi glavami so se sve­
tile široke bele perotnice.

Dama je sedela na stolu, velika, debela, silna. Male, ži­
vahne oči so švigale v globokih jamah, v testu izkopanih. 
Z željnim, skoro prosečim pogledom je iskala pogleda sestre 
Cecilije, uprla se je vanj, obraz je lezel v okrogle gube, pod­
bradek se je tresel, stresalo se je vse ogromno telo.

„Take so, no, poglejte ... pride k revicam, kakor sveti 
Miklavž .. . Meni je dolžna meso še od lanskega leta, še od 
lanskega leta . .. Takrat smo imeli še staro prodajalnico, no, 
in ob tistem času ..."

Sestra Cecilija se je tiho nasmehnila, poklonila se je in 
je šla proti durim. Dama je sedela na stolu, debela, silna, 
smehljala se je, gledala je proseče po sobi. Ali nihče se ni

ozrl nanjo, otroci so jedli in so se smejali . ..
Prihajali so ljudje zmerom bolj pogostoma. Matere so 

stale ob posteljah, dolgočasni, žalostni obrazi. Malči je le­
žala, ob zglavju je slonela mati; prinesla je kolačev in peče­
nega mesa. Izpraševala je, ali Malči je bila razmišljena in 
je gledala po sobi.

Tiho je sedela Tina, obraz žareč, oči uprte na duri. 
Stresla se je, nagnila je glavo in se je ozrla v stran. Prišlo je 
troje žensk, z njimi je prišel mlad fant. Šli so preko sobe do 
okna, kjer je sedela ob postelji Pavla ter jih je pozdravljala 
od daleČ z veselimi očmi.

Pavla je živela samotno, govorila ni z nikomer, edina 
židovka je bila v sobi. Pomikala se je težko s stolom in če je 
prišla do mize, je sopla in čelo ji je bilo potno. Njene oči so 
bile nenavadno jasne, razumne, kakor pri odraslih ljudeh; 
obraz ni bil lep, ustnice so bile hrastave in zelo otekle. Dala 
je roko materi, sestram in bratu; govorili so tiho, hladno, 
skoro prisiljeno, kakor na posetih pri tujih ljudeh.

Edvard je bil mlad fant, obraz mu je bil čisto ženski, 
mehak, nežen, brez brk; izpod črnih, kodrastih, židovskih las 
se je svetilo čelo kakor od marmorja; velike oči so se ozirale 
malomarno in mirno po sobi. Klobuk je držal z obema ro­
kama na hrbtu, iz suknje so mu visele rokavice od rume­
nega usnja.

Stopil je k Tini in se je nalahko nasmehnil.
„Kako je, Tina?"
Njegov mirni pogled je legel na njene lase, na njen 

obraz, počasi je zdrsnil na njene polvzcvetele prsi, na život, 
na roke, na tenke, mrtve noge, skrčene pod krilom. Tina je 
trepetala, dihala je težko. Obrnil se je in se je vrnil počasi 
k sestram.

„Edvard!" je zaklicala Lojzka od okna. Njena lica so 
bila polna, rdeča, ustnice so se široko smejale, oči so gledale 
razposajeno.

„Edvard!"
Zasmejal se je tudi on in je stopil k Lojzki. Ko ji je po­

gladil z roko bujne, plave lase, je nagnila glavo in se je ozrla 
izpod njegove bele, ozke roke na Tino, ki je sedela globoko

sklonjena, močne, delavske roke oprte ob stol, oči žareče . . .
Pavla se je dolgočasila. Pričakovala je nestrpno mater in 

sestre in brata, ali ko jih je ugledala med durmi, si je za­
želela, da bi se vrnili ... In zunaj je bil lep jesenski dan„ 
nebo se je svetilo nad lepo pokrajino tam pred mestom, nad 
zlatim jesenskim drevjem . . . Stale so poleg postelje, nedelj­
sko oblečene, pajčolan, na obrazu, rokavice na rokah in so. 
gledale skozi okno — tam zunaj se je svetil prelep jesenski 
dan. . . Pavla se je ozrla na obraz materin, na sestre, na 
brata in zasmejalo se ji je srce od tihe hudobnosti.

„Ostanite . .. ostanite do šestih!"
Stale so ob postelji in so molčale, zunaj se je že na­

gibal dan, že so plavale sence na nebu, plezale so že tam 
zunaj po zidu gor . .. Opazil je Pavla zloben, sovražen po­
gled, ki se je zasvetil v očeh kakor nož.

„Ostanite . .. ostanite še do šestih!" . . .
Po sobi je plavala Rezika, tenka, tiha, kakor dih.
..Rezika, — mati!" je zaklicala Lojzka. Rezika je pre­

bledela in se je oklenila postelje z obema rokama. Toda ust­
nice, vse še prestrašene, so se veselo zasmejale.

Prišel je postaren, slabo oblečen človek, suh in slaboten. 
Roke je imel velike, nerodne, črne od dela. Obraz mu je bil 
zelo bled in upal, oči so bile rdeče, trepalnice gole.

Rezika je vzpela roke visoko in se ga je oklenila, kakor 
da bi mu hotela splezati do obraza. Pobožal jo je po licih in 
njen drobni obrazek se je čisto skril v veliki črni roki.

Preko njegovih suhih, izjedenih lic je šinil žarek; čudno 
je bilo, — kakor da bi se bil nasmehnil siv kamen.

„Kako se ti godi, Rezika?"
„Dobro, oče!"
„Lepo je tukaj, Rezika ... prijetno je tukaj..."
Ozrl se je naokoli, z motnim, hrepenečim pogledom, ka­

kor bolnik po zeleni pokrajini.
„Nekaj sem ti prinesel, Rezika."
Izvleke! je iz žepa jabolko, držal ga je visoko, da ga Re­

zika ni mogla doseči in se je smejal kakor otrok.
(Dd/je v priToJnj: Itev://?:)
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PROF. DR. VLADIMIR KLEMENČIČ Mesec
Stovenska manjšina v

Avstriji
Ob popisu prebivaistva posebne vrste

!eta 1976

slovenske knjige
V počastitev slovenskega kulturnega praznika ob oblet­

nici smrti največjega siovenskega pesnika Franceta Prešerna sta 
knjigarna „Naša knjiga" in uredništvo ..Siovenskega vestnika" 
tudi ietos pripravila tradicionalno in priljubljeno akcijo pod na­
slovom „Mesec slovenske knjige". V tem okviru nudi knjigarna 
izredno ugodne pogoje za nakup slovenskih knjig. Tozadevni 
izbor obsega najrazličnejša področja književnosti in dela za 
vsak okus bralcev. Iz tega bogatega izbora bomo v prihodnjih 
številkah sproti objavljali nekaj primerov in s tem opozarjali 
ljubitelje slovenske knjige, da se tekom meseca februarja še po­
sebno izplača obiskati knjigarno ..Naša knjiga".

Popis prebivalstva posebne vrste z 
dne 14. 11. 1976 je nehumano dejanje 
avstrijske vlade ter za Evropo neprije­
ten zgodovinski dogodek, ki je bil s 
svojo protimanjšinsko naravo naperjen 
zoper pravice slovenske in hrvaške 
manjšine v Avstriji. Naravnanost tega 
popisa proti obema navedenima manj­
šinama je bila očitna tudi v tem, ker 
se je popisa lotila avstrijska vlada 
proti volji obeh manjšin. Tako sloven­
ska kot hrvaška manjšina upravičeno 
nasprotujeta, da bi reševati njune pra­
vice na podlagi kakršnihkoli s popisom 
pridobljenih podatkov o njihovi šte­
vilčni moči; pravice do enakopravnosti 
z avstrijskim večinskim narodom so jim 
zagotovljene po 7. členu avstrijske dr­
žavne pogodbe, in ta ni odvisen od 
številčne moči obeh manjšin.

Slovenci in Hrvati v Avstriji imajo še 
v spominu vse neljube, proti manjši­
nam usmerjene dogodke, ki so se vr­
stili v zvezi s popisovanjem občeval­
nega ali družinskega jezika v letih 
1951, 1961 in 197Dv širokem, tudi eno­
letnem časovnem obdobju; popisi so 
potekali v vseh fazah — od metodo­
loških in organizacijskih priprav, iz­
vedbe popisov, do same statistične ob­
delave in interpretacije popisnih po­
datkov. Določbe popisa prebivalstva 
posebne vrste, kakor kaže vsa doseda­
nja praksa izvajanja rednih popisov 
prebivalstva glede občevalnega ali 
družinskega jezika, prinašajo le novo 
možnost za zlorabo te vrste popisa za 
pritisk na Slovence in gradiščanske 
Hrvate, da bi se odpovedali svoji 
nacionalnosti. Avstrijska statistična 
služba pri popisu posebne vrste kot 
pri vseh povojnih rednih popisih pre­
bivalstva ni zbirala statističnih podat­
kov o jezikovni pripadnosti oziroma o 
družinskem ali materinem jeziku s tež­
njo, da bi dobila objektivno sliko sta­
nja; to je namreč cilj pri že ustaljeni 
strokovni statistični praksi popisov 
prebivalstva. Pri vseh povojnih rednih 
uradnih avstrijskih popisih prebival­
stva kot pri zadnjem popisu prebival­
stva posebne vrste jim je očitno šlo le 
za to, da bi dobili popise podatkov o 
jezikovni pripadnosti, družinskem ali 
materinem jeziku prebivalstva na Ko­
roškem, Štajerskem in Gradiščanskem, 
ki bi jih avstrijska vlada lahko pora­
bila kot sredstvo, da bi še naprej okr- 
njevala že tako skromne pravice obeh 
manjšin.

Zvezna avstrijska statistična služba 
je pri povojnih rednih popisih prebi­
valstva z nestrokovnim zbiranjem po­
datkov o jezikovni pripadnosti prebi­
valstva in s tem, da je manipulirala s 
preračunavanji statističnih podatkov, 
zbranih pri popisih o jezikovni pri­
padnosti prebivalstva, težila k temu, 
da je dosegla čim nižje število in zbu­
dila lažno predstavo o teritorialno ne­
sklenjeni poselitvi koroških Slovencev 
v obliki otokov.

Za slovensko in hrvaško manjšino v 
Avstriji je zato sprejem zakona o po­
pisih prebivalstva posebne vrste le še 
dodatno zakonsko protimanjšinsko do­
ločilo, ki daje avstrijski vladi mož­
nost, da poleg že rednih, na vsakih 
deset let izvedenih uradnih popisov 
prebivalstva poljubno popisuje prebi­
valstvo. Ker so uradni avstrijski po­
pisi s popisovanjem prebivalstva gle­
de občevalnega jezika postali inštru­
ment protimanjšinskega delovanja, je 
v Avstriji vsako uradno zbiranje sta­
tističnih podatkov, pa najsi so to po­
datki o obvečalnem, materinem ali 
družinskem jeziku, le sredstvo za raz­
narodovanje obeh manjšin.

V zakonu o popisih prebivalstva 
posebne vrste, zlasti še pri razlagi na­
čina izvedbe tega popisa, je postav­
ljen močno v ospredje videz zagoto­
vitve tajnosti popisa. Ta določba pa 
zgubi svoj smisel s tem, ker ne najde­
mo nobenega člena, ki bi ščitil pripad­
nike slovenske in hrvaške manjšine 
pred tem, da protimanjšinske organi­
zacije v času pred (in med) popisom 
prebivalstva ustvarjajo ozračje sovra­
štva do manjšin.

Če bi bili manjšini zavarovani s po­
sebnimi zakonskimi določili, ne bi mo­
glo priti prav pred (in med) popisom 
prebivalstva posebne vrste do očitne­
ga hujskanja proti obema manjšinama 
s sredstvi javnega obveščanja, agita­
cijami na zborovanjih in izbruhi po­
sameznikov ter z lepaki, ki so ustvar­
jali sovražno protimanjšinsko ozračje 
in ozračje nejasnosti pri avstrijski jav­
nosti glede smisla in pojmovanja vpis­
ne kategorije materinega jezika. Za­

kon 
ste
ki bi ščitila obe manjšini pred stati­
stično manipulacijo s popisnimi podat­
ki avstrijskega zveznega statističnega 
urada, ki se je že v preteklosti — pri 
popisih v letih 1951, 1961 in 1971 — 
pregrešil pri obdelavi in interpretaciji 
popisnega gradiva glede občevalne­
ga ali družinskega jezika.

Zakonska določila za popis prebi­
valstva posebne vrste pa dajejo mož­
nosti za razvijanje protimanjšinskih pri­
tiskov z napadi vsega, kar je sloven­
sko ali hrvaško, in za manipuliranje 
zveznega statističnega urada s popis­
nim gradivom ter možnosti vsem izva­
jalcem popisa, da bodo sistematično 
vnašali zmedo pri izpolnjevanju rubrik 
materinega jezika. Iz zakona, pa tudi 
pojasnil, ki jih dajejo predstavniki po­
litičnih strank ter deželne in zvezne 
vlade, je razvidno, da pri tem popisu 
prebivalstva ne gre za dejansko zbira­
nje statističnih podatkov o pripadnosti 
prebivalstva glede materinega jezika, 
temveč za to, da bi dobili take podat­
ke, ki bodo delili prebivalstvo na ti­
ste, ki žele manjšinsko zaščito, in na

o popisu prebivalstva posebne 
tudi ne vsebuje nobenih določil,

vr-

Proti-
manjšinska

narava
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prebivaistva
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tiste, ki je ne žele, kar je seveda v pol­
nem nasprotju z mednarodnim pojmo­
vanjem materinega jezika kot stati­
stične kategorije. V tem pa so biti po­
dobno pomanjkljivi tudi prejšnji av­
strijski povojni popisi prebivalstva, saj 
so tudi takrat popisovali eno, interpre­
tirali pa drugo; pri popisu so zbirali 
statistične podatke o občevalnem jezi­
ku, interpretirali so jih pa kot statistič­
ne podatke o narodnostni pripadnosti. 
Na protislovnost popisov prebivalstva 
posebne vrste opozarja tudi dejstvo, 
da ne najdemo v zakonu nobene do­
ločbe, ki bi predpisovala, da je treba 
izdati navodila za popise in popisne 
formulacije tudi v jezikih narodnih 
manjšin, kar je v nasprotju s 7. členom 
avstrijske državne pogodbe.

Slovencem in gradiščanskim Hrva­
tom v Avstriji, ki protestirajo zoper po­
pis prebivalstva posebne vrste, se pri­
družujejo avstrijski demokrati, ki so or­
ganizirani v solidarnostnih komitejih 
za manjšinske pravice Siovencev in Hr­
vatov v Celovcu, Salzburgu, Inns­
brucku, Gradcu in na Dunaju. V tem 
odboru se obe manjšini lahko opirata 
tudi na strokovna mnenja pravnikov 
in drugih strokovnjakov obeh obmej­
nih držav, Avstrije in Jugoslavije, ki 
strokovno negativno ocenjujejo vse do­
sedanje avstrijske povojne popise gle­
de na občevalni jezik. Še po vsakem 
popisu smo lahko opazili, da predstav­
niki avstrijskih oblasti priznavajo, da 
popisi prebivalstva zaradi neustrez­
nega poteka niso prinesti ustreznih re­
zultatov. To ugotavlja tudi sam Krei- 
skv v publikaciji Narodne skupnosti v 
Avstriji, ki jo je izdat leta 1976 urad 
zveznega kanclerja na Dunaju.7 Da so 
bili povojni avstrijski popis) res pod 
vplivom protislovenske organizacije 
.Heimatdienst", dokazuje tudi izjava 
vodilnega člana te organizacije, Knau- 
sa, da velja med zasluge te organiza­
cije šteti njeno angažiranje pri popisu 
prebivalstva I. 1961, ko so si prizade­
vali zmanjšati število pri popisu našte­
tega slovensko govorečega prebival­
stva. Sam direktor avstrijskega zvez­
nega statističnega urada na Dunaju je 
javno izjavil, da bo pri popisu prebi­
valstva členitev slovenskega jezika na 
še poseben jezik, ,windisch", sramota 
za avstrijsko statistiko. V poročilih

vladne študijske komisije, ki jo je vodil 
kancler Kreisky, je pa razvidno, da so 
tudi strokovnjaki — lingvisti — pre­
pričljivo dokumentirali pri delu študij­
ske komisije, da posebnega jezika 
„windisch" ni (Inzko, Isačenko).

Iz vsega bi lahko sklepali, da imajo 
podaljšane opredelitve s kategorijo 
vindišarstva neki politični vpliv in to v 
smeri narodnostnega odtujevanja in 
politične propagande ter pritiska. Iz 
zapiskov študijske komisije kanclerja 
Kreiskega, pa tudi iz drugih pisanih 
virov, smo lahko ugotovili, da sta av­
strijska strokovnjaka za mendarodno 
pravo in pravna vprašanja zaščite 
manjšin, Veiter in Ermacora, ugotovila, 
da so pri popisovanju prebivalstva gle­
de občevalnega jezika pomanjkljivosti. 
Izvedenci iste komisije so v razpravi 
o zakonski utemeljenosti štetja prebi­
valstva posebne vrste ugotavljati, da 
je to v nasprotju s 7. členom avstrij­
ske državne pogodbe.3 Veiter v po­
sebnem časopisnem prispevku kritično 
ugotavlja pomanjkljivost zapisnikov 
dela študijskih komisij, v katerih ni bi­
la dovolj izčrpno zapisana diskusija o 
pomanjkljivosti avstrijskih povojnih 
uradnih popisov prebivalstva. To je 
samo dokaz več, da študijska komi­
sija ni težila po zboljšanju položaja 
obeh manjšin. V tem smislu se zdi to, 
da so odklanjali, da bi se,komisiji", ki 
jo je ustanovil kancler Kreisky za ure­
janje manjšinskih vprašanj, pridružili 
predstavniki koroških Slovencev, opra­
vičljivo, saj je avstrijska ljudska stran­
ka vanjo delegirala dr. V. Einspieler­
ja (podpredsednika v .Karntner Hei­
matdienst"), sedanjega predsednika 
zveze koroških Vindišarjev. Dejavnost 
te .organizacije" je očitna in sodi med 
tiste, ,ki merijo na to, da odvzamejo 
hrvatskemu ali slovenskemu prebival­
stvu njegovo naravo in pravice, ki jih 
ima kot manjšina".

Avstrijski politiki v posebni publika­
ciji Narodnostne skupnosti v Avstriji 
zatrjujejo, da je popis prebivalstva 
posebne vrste le pomožno sredstvo za 
orientacijo glede števila pripadnikov 
narodnih skupnosti in da ni v nobeni 
zvezi z izvajanjem 7. člena državne 
pogodbe. To trdi tudi Ermacora. Prav 
izvajanje zakona o narodnostnih sku­
pinah je v medsebojni odvisnosti od 
rezultatov popisa prebivalstva poseb­
ne vrste in povezano s posebnim dolo­
čilom, ki določa najmanj 25 "/o delež 
pripadnikov manjšin za izvajanje ne­
katerih določb tega zakona. 2e samo 
to in pa uporaba statističnih podatkov 
o jezikovni pripadnosti prebivalstva 
pri popisih leta 1951 in 1961 za pripra­
vo zakonov o rabi slovenščine pred 
sodišči in o dvojezičnih krajevnih na­
pisih je dokaz, ki ga potrjujejo prej 
navedene besede Ermacore, da je Av­
strija že v preteklosti kršita 7. člen 
avstrijske državne pogodbe in da je 
popis prebivalstva posebne vrste le 
nadaljevanje tega dejanja.

(Se n%Ja(;M;e)
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Protislovenska gonja ...
(MzdčtJjfMMje $ 7. strgal) 

seveda ni mogoče razpravljati o re­
ševanju manjšinskega vprašanja . . .

Namen je torej precej jasen: za­
stopstvo koroških Slovencev izklju­
čiti od razgovorov z vlado ali vsaj 
izvajati nanj pritisk, kakor je v svo­
jem stališču poudarila Zveza sloven­
skih organizacij na Koroškem. Osta­
ne vprašanje, kdo ima takšne namene 
in komu hi to koristilo? Ali bomo 
po preiskavi proti Waraschu dobili 
odgovor na to vprašanje? In ali bo 
preiskava razjasnila tudi ozadja te 
skrajno neprozorne zadeve? Prav to 
bi bilo namreč posebno važno, ker 
šele potem bi postalo tudi znano, kdo 
so resnični krivci. Samo bati se je,

da bodo sile v ozadju spet našle 
svoje branilce, kot se je to že zgodilo 
pri procesu proti atentatorjem na 
partizanski spomenik na Robežu, ko 
so zastopniki zasebnega tožilca zah­
tevali razjasnitev vprašanja, kdo je 
bil naredbodajalec neposrednih storil­
cev, pa sodišče takega vprašanja ni 
dopustilo.

Izgleda, da dogajanja na Koro­
škem usmerjajo skrivnostne sile v 
ozadju, ki pa so očitno tako vpliv­
ne, da se jih nihče ne upa dotakniti. 
Na njihov račun — kakor kaže do­
sedanji potek — gre tudi sedanje 
stopnjevanje protislovenske gonje, ki 
se ne ustavi niti pred najbolj uma­
zanimi provokacijami.

RAD!0 — TELEV!Z!JA

SLOVENSKE ODDAJE 
R A D t A CELOVEC

SOBOTA, 29. 1.: 9.45 Od pesmi do pesmi, 
od srca do srca.

NEDEL3A, 50. 1.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Po vaši žetji.

PONEDEUEK, 51. 1.: 13.45 Ceiovški radij­
ski dnevnik — Dobra voija je najboija . . . 
(anekdote)

TOREK, 1. 2.: 9.30 Pisani svet — 13.45 
Ceiovški radijski dnevnik — šport — Knji­
ge za vas.

SREDA, 2. 2.: 13.45 Ceiovški radijski
dnevnik — Zborovska giasba.

ČETRTEK, 3. 2.: 13.45 Ceiovški radijski
dnevnik — „Komu verovati?" — Pravni na­
sveti za vsakogar — Vrtiijak popevk

PETEK, 4. 2.: 13.45 Ceiovški radijski dnev­
nik — „in zdaj poje ta pišča! . . (Ob 75- 
ietnici koroške pesnice Mitke Hartman)

RADIO LJUBLJANA
SOBOTA, 29. 1.: 7.20 Beseda na današnji 

dan — 8.08 Giasbena matineja — 9.05 Pio­
nirski tednik — 9.35 Mtadina poje — 11.03 
Sedem dni na radiu — 12.40 Veseii doma­
či napevi — 14.05 Kaj vam giasba pripo­
veduje — 14.25 S pesmijo in besedo po 
lugostaviji — 16.00 „Vrtiijak" — 17.00 Studio 
ob 17.00 — 18.05 Gremo v kino — 19.45 Z 
Ljubijanskim jazz ansambiom — 20.00 Ra­
dijski radar — 21.00 Za prijetno razve 
driio — 21.30 Oddaja za naše izseijence
— 23.05 S pesmijo in piesom v novi teden
— 0.05 Giasba do 4.30.

NEDEUA, SO. 1.: 6.15 Danes je nedeija — 
8.07 Veseii tobogan — 9.05 še pomnite, 
tovariši... — 10.05 Koncert iz naših kra­
jev — 11.00 Pogovor s posiušaici — 11.15 
Voščiia — 13.20 Nedeijska reportaža —
14.05 Nedeijsko popoidne — 17.50 Zabavna 
radijska igra — 19.45 Giasbene razgied- 
nice — 20.00 V nedeijo zvečer — 22.20 
Skupni program 3RT — 23.15 Piesna giasba 
za vas — 0.05 Giasba do 4.30.

POHEDEUEK, 31. I.: 7.20 Beseda na da­
našnji dan — 8.08 Giasbena matineja —
9.05 Pisan svet pravijic in zgodb — 9.40 
Vedre meiodije — 11.03 Za vsakogar ne­
kaj — 12.40 Pihaine godbe na koncertnem 
odru — 14.05 Pojo amaterski zbori — 14.30 
Voščiia — 16.00 „Vrtitjak" — 17.00 Studio 
ob 17.00 — 18.05 iz tuje giasbene foikiore
— 18.25 Zvočni signaii — 19.45 Z ansam­
biom Toneta Žagarja — 20.00 Kuiturni gio- 
bus — 20.10 „Ko beseda in giasba ustvar­
jata teater" — 22.20 Popevke iz jugosio- 
vanskih studiev — 23.15 Za ijubiteije jazza.

A V S T R t J A 1

SOBOTA, !?. ).: 12.55 Sve 
tovno prvenstvo v bobu — 
15.35 Nevarni kit, Namu —

17.00 3oiiy-box — 17.30 Orzowei — 17.55 
Otrokom za iahko noč — 18.00 Panoptikum
18.25 Pregied sporeda — 18.30 Dober ve­
čer v soboto žeii Heinz Conrads — 19.00 
Stike iz Avstrije in Južne Tirotske— 19.30 
čas v siiki, kuitura in šport — 20.15 Karu- 
sei — 21.35 Evropsko prvenstvo v umet­
nostnem drsanju — 23.15 inšpektor Oueen 
išče nasveta — 0.40 Poročita.

NEDEUA, 30. 1.: 14.55 Najsiajši sadeži —
16.25 igra treh dežei — 17.25 Kiub senior­
jev — 17.55 Otrokom za iahko noč — 18.00 
Pauia Wesseiy — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 Čas v siiki, kuitura in šport — 20.15 
Kraj dejanja — 21.55 Stikanje — 22.25 Po­
ročita.

PONEDEUEK, 31. 1.: 9 00 Za predšoiske 
otroke — 9.30 Eiektrotehnika — 10.00 Angie- 
ščina — 10.30 Najsiajši sadeži — 17.30 Za 
predšoiske otroke — 17.55 Otrokom za iah­
ko noč — 18.00 Živatski raji — 18.25 Pre­
gied sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Siike iz 
Avstrije — 19.30 čas v siiki, kuitura in 
šport — 20.00 Ponedeijski šport — 20.50 
Ceste San Francisca — 21.40 Poročita in 
šport.

TOREK, 1. 2.: 9.00 Za predšoiske otroke
— 9.30 Astronomija — 10.00 Formaina iogi- 
ka — 10.30 Ciarence, škiijasti iev — 17.30 
Za predšolske otroke — 17.55 Otrokom za 
iahko noč — 18.00 Lisjak z ziatim uhanom
— 18.25 Pregied sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
tura in šport — 20.00 Servis-box — 20.15 Kaj 
Siike iz Avstrije — 19.30 Čas v siiki, kui- 
sem jaz? — 21.05 Horizonti — 21.50 Hiša 
na Eaton Piaceu — 22.30 Poročita in šport.

SREDA, 2. 2.: 9.00 Oddaja z miško — 9.30 
Kmetijstvo danes — 10.00 Neznano sosed­
stvo — Jugostavija (Siovenija) — 10.30 Tvoj 
skaip, Daniei Boone — 17.00 Skrivnostno 
pismo — 17.25 Oddaja z miško — 17.55 
Otrokom za iahko noč — 18.00 Fiim z Adei- 
heid — 18.25 Pregied sporeda — 18.30 Mi
— 19.00 Siike iz Avstrije — 19.30 čas v siiki, 
kuitura in šport — 20.00 Vohun z mrziim 
nosom — 21.35 Poročita in šport.

ČETRTEK, 3. 2.: 9.00 Za predšoiske otro­
ke — 9.30 Eiektrotehnika — 10.00 Krščanski 
obredi — 10.30 Vohun z mrziim nosom —
17.30 Za predšoiske otroke — 17.55 Otro­
kom za iahko noč — 18.00 Zgodovina raz­
voja ietaiskih poietov — 18.25 Pregied spo­

ZAHVALA

Prisrčno se zahvaljujemo vsem žatnim gostom, ki so v 
sredo 19. januarja 1977 pospremiti k zadnjemu počitku na 
domače pokopaiiiče v Kotmari vazi po krajii boiezni 
preminuiega očeta in starega očeta

. .. J.______ 1

Miho Packa
pd. KRZNARJA S PLEŠtVCA

NaJa posebna zahvaia vetja domačemu župniku 
Maksu Mihorju za žaini obred in bezede ztoveza, prav 
tako županu za nagrobni govor in domačemu pevzkemu 
zboru za pretrezijivo podane pezmi žaioztinke.

Prav tako prizrčna hvaia za vence in šopke ter za na- 
menzke denarne darove. Ne nazadnje zahvaia vzem tiztim, 
k) zo v ur) nezreče prizkočiii na pomoč žaiujočim oztaiim.

Rajnika priporočamo vzem njegovim znancem v biag 
zpomin.

JOZEJ PACK. zin 
v imenu oztaiih zorodnikov

reda — 18.K) Mi — 19.00 Slike iz Avstrije 
— 19.30 Čas v siiki, kuitura in šport — 20.00 
Eiisabeth i. — 21.50 Poročita in šport.

PETEK, 4. 2.: 9 00 Za predšoiske otroke — 
9 30 Prvih 365 dni v otrokovem živijenju —
10.00 Porceian — 10 30 Kiub seniorjev —
11.00 Zreiostni izpit — 17.30 Za predšoiske 
otroke — 17.55 Otrokom za iahko noč —
18.00 Prosim k mizi — 18.25 Pregied spo­
reda— 18.30 Mi — 19.00 Siike iz Avstrije —
19.30 čas v siiki, kuitura in šport — 20.00 
Kung Fu — 20.50 Panorama — 21.35 Cieo, 
ijubezen v antiki — 23.05 Poročita in šport.

H))]]) JUGOSLAViJA

H SOBOTA, 29. 1.: 8.00 Mata 
čebetica — 8.15 Viotinski
kijuč — 8.30 Jote, Jote— 9.00 

Zverinice iz Rezije — 9.20 Skrivnosti gto- 
bin — 9.45 Psihoiogija deta — 10.05 Raz- 
giedi — 10.40 Dražgoše — 11.15 Kopernik
— 16.10 Košarka — 17.45 Obzornik — 18.15
Maii Fiiip — 19.30 Dnevnik — 19.50 Teden­
ski zunanjepoiitični komentar — 20.00
Žehtnik — 20.40 Evropsko prvenstvo v umet­
nostnem drsanju — 22.00 Dnevnik — 22.15 
625.

NEDELJA, 30. 1.: 8.10 Poročita — 8.15 Za 
nedeijsko dobro jutro — 8.50 625 — 9.50 Vi­
no in kruh — 10.35 Skozi puščavo in go­
ščavo — 11.30 Kmetijska oddaja — 12.30 
Poročita — 12.50 Smuk za moške — 13.55

nju — Križem kražem — Morda vas za­
nima — Okrogii svet — Poročita — 17.30 
Žehtnik — 18.05Dan, kososetresiatia
— 19.30 Dnevnik — 19.50 Tedenski gospo­
darski komentar — 20.00 Užiška repubiika
— 20.55 Skopje — 21.25 Dnevnik — 21.40 
Stovenska popevka 76 — 21,.55 šport.

PONEDEUEK, 31. 1.: 10.10 šotska oddaja
— 16.10 Smuk za moške — 17.10 Giasbeni 
ciciban — 17.20 Skrivnosti giobin — 17.45 
Obzornik — 18.00 Prvih 365 dni v otrokovem 
živijenju — 18.25 Mozaik — 18.30 Dogovo-

Dnevnik — 20.00 Gospod s Preseka — 21.25 
Kuiturne diagonaie — 21.55 Mozaik kratke­
ga fiima— 22.10 Dnevnik.

TOREK, 1. 2.: 8 00 šoiska oddaja — 9.55 
Pohorje: Siaiom za ženske — Ziata iisica
— 14.00 šoiska oddaja — 16.05 Siaiom za 
ženske — 17.05 Voik, peteiin in botra iisi­
ca — 17.25 Pika Nogavička — 17.55 Obzor­
nik — 18.10 Giasbena oddaja — 18.45 Po 
siedeh napredka — 19.30 Dnevnik — 20.00 
Diagonaie — 20.35 Biišč in beda Kurtizan
— 21.35 Godaini kvartet — 22.05 Dnevnik. 

SREDA, 2. 2.: 8.10 šoiska oddaja — 10.55
Pohorje: Veiesiaiom za ženske — 14.10 
Šoiska oddaja — 16.30 Veiesiaiom za žen­
ske — posnetek s Pohorja — 17.15 Na­
rodna — 17.30 Etruščanski muzej — 17.55 
Obzornik — 18.10 Od zore do mraka — 
18.45 Pogovori o giasbi — 19.30 Dnevnik —
20.00 Fiim tedna — Tuj sin — 21.40 Včeraj, 
danes, jutri — 22.35 Dnevnik.

ČETRTEK. 3. 2.: 8.00 šoiska oddaja —
17.30 Mata čebeiica — 18.00 Obzornik — 
18.20 Poijudno znanstveni fiim — 18.45 Cy- 
rano de Bergerac — 19.30 Dnevnik — 20.00 
Humoristična oddaja — 20.30 V živo.

PETEK, 4. 2.: 8.10 šoiska oddaja — 17.10 
Križem kražem — 17.25 Pisani svet — 17.55 
Obzornik — 18.10 Čez tri gore; Mi smo pa 
v Seiah doma — 18.45 Mavrovo — 19.30 
Dnevnik — 19.55 Tedenski notranjepoiitični 
komentar — 20.05 Kopernik — 21.00 Razgie- 
di — 21.35 Utice San Francisca — 22.25 
Dnevnik.
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^ ' SOBOTA, 29. 1.: 16.00 Kon­
certna ura— 17.15 Stekteni 
čiovek — 18.00 Orientacija —

18.30 Brez nagobčnika — 19.30 Orientirano 
gospodinjstvo — 20.00 Gaierija — 20.15 
Burgtheater v zveznih dežeiah z Nestroyem 
na turneji — 21.50 Prejšnja razmerja — 22.55 
Dreams Like Mine

NEDEUA, 30. I.: 12.55 Svetovno prvenstvo 
v bobu — 13.55 Evropsko prvenstvo v 
umetnostnem drsanju — 16.30 Evropsko pr­
venstvo v bobu — 18.00 Spotiight — 18.30 
TheMightyContinent — Evropa v 20. sto- 
ietju — 19.10 Opera (itaiija), Made in 
Hongkong (Švica) — 19.30 The Munsters
— 20.00 Encikiopedija — 20.10 Boj proti 
raku — 20.15 Spoznate meiodijo — 21.00 
Vzpon čioveka — 21.50 Brez nagobčnika.

PONEDEUEK. 31. 1.: 17.30 Astronomija —
18.00 Angteščina — 18.25 Pregied sporeda
— 18.30 Nahrbtnik poin spominov — 19.30 
Formaina iogika — 20.00 Hiša na Eaton 
Piaceu — 20.50 Giasbeni magazin — 21.40 
Čas v siiki — 22.10 Xa!a.

TOREK. I. 2.: 17.30 Kmetijstvo danes — 
18 00 Angteščina — 18.25 Pregied sporeda
— 18.30 Deti nedeijivega — 19.30 Jugosta- 
vija (Siovenija) — 20.00 Hočem samo, da 
meijubite — 21.45 čas v siiki in kuitura — 
22.21 Kiub 2.

SREDA, 2. 2.: 17.30 Eiektrotehnika — 18.00 
Francoščina — 18.25 Pregied sporeda —
18.30 Živijenje na čioveku — 19.05 Barok 
Casparja Moosbruggerja — 19.30 Krščan­
ski obredi — 20 00 Zabavna oddaja z „Me 
tu!]!" — 20.45 Mejniki svetovne zgodovine
— 21.30 čas v siiki in kuitura — 22.05
JungteMystery.

ČETRTEK. 3. 2.: 17.30 Prvih 365 dni v otro­
kovem živijenju — 18.00 Ruščina — 18.25 
Pregied sporeda — 18.30 Giasbeni maga­
zin — 19.30 Porceian — 20.00 Zreiostni izpit
— 21.45 čas v siiki in kuitura — 22.20
Kiub 2.

PETEK, 4. 2.: 17.30 Eiektrotehnika — 18.00 
Nemščina — 18.25 Pregied sporeda — 18.30 
Portret — 19.30 Francoščina — 20.00 Novo v 
znanosti — 20.50 Margret DOnser predstav­
ijo prominenco — 21.35 čas v siiki in kui­
tura— 22.10 Kobra, prevzemite

Kdo bo
nasiednja žrtev?
Ob sedanji gonji proti koroškim Siovencem in njihovemu 

vodstvu je laviei statiiče tudi dunajski Soiidarnostni komite za 
pospeševanje in za pravice siovenske in hrvaške narodne skup­
nosti v Avstriji. V zvezi z aretacijo osrednjega tajnika NSKS ko­
mite med drugim ugotavija:

To špektakuiarno ravnanje je primerno,

# da ponovno zastrupi ozračje med obema narodnima 
skupnostima na Koroškem;

# da pogajanja med viado oz. potitičnimi strankami ter 
predstavniki siovenske narodne skupnosti ovira s tem, da mero­
dajne osebnosti na strani zastopstva narodne skupnosti kriminaii- 
zira in jih s tem onemogoči kot partnerje pri pogajanjih;

# da poteg tega siovensko narodno skupnost spioh v očeh 
avstrijskega prebivaistva daije diskriminira in zaviačuje hitro, 
na sporazumu z narodno skupnostjo osnovano izpoinitev čiena 7 
državne pogodbe.

Komite izraža sum, da se je z aretacijo Warascha začeto 
načrtno zaostrovanje boja za pravice narodnih skupnosti ter 
vprašuje, kdo bo pri takem difamiranju in kriminaiiziranju zastop­
stva koroških Stovencev nastednji na tak način potitično izktju- 
čen. Odgovorne obtasti komite vprašuje, ati niso morda ravnate 
v očitnem pomanjkanju dokazov in tako sodetovate pri zaroti 
proti Siovencem, ob koncu pa zahteva takojšnjo izpustitev in 
potitično rehabititacijo Warascha.

Prav tako pa so tudi na zborovanju študentov na dunajski 
univerzi poudariti, da stuži aretacija Warascha kriminatizaciji 
vodstva koroških Stovencev in predstavijo nadatjnje sredstvo 
pritiska, da bi Stovence v boju za njihove pravice prisititi na ko- 
tena. Študentje so se izrekti proti zakonu o narodnih skupinah 
in proti krivičnemu sktepu o dvojezičnih napisih z dne 71. 1. 1977 
ter zahtevati popotno izpoinitev čtena 7 državne pogodbe.
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# DOM MLADtH ORLOV 
JEZAHOMEC

Preko 300 gledalcev se je v soboto 
zbralo v majhni ziljski vasici Zaho- 
mec, da bi bili priča šolarskih tek­
movanj v skokih za naslov koroške­
ga prvaka. Izvrstno preparirana ska­
kalnica je ustrezala predvsem mla­
dim zahomškim skakalcem, ki so na 
tem tekmovanju dokazali, da jih ni 
boljših v naši deželi. Požrtvovalno 
delo trenerja Francija Wiegeleta je v 
soboto obrodilo izredne sadove. Mla­
di Zahomčani so ostale skakalce 
praktično degradirali k statistom.

Z dvema izrednima skokoma je v 
skupini Šolarji I osvojil lovoriko Mi­
hi Kaiser, ki se trenutno nahaja v iz­
vrstni formi, drugo mesto je zasedel 
Franci Wiegele, tretje pa Pavel Errat. 
Peto mesto je zasedel Gabriel Pipp 
(vsi Zahomec).

Pri šolarjih II si je osvojil naslov 
koroškega prvaka Sigi Godec pred 
Bernhardom Pippom (oba Zahomec), 
na tretje mesto pa se je uvrstil kot 
najboljši Ne-Zahomčan Helmut Gfre- 
rer od beljaškega SV-a.

Stovensk) attetski ktub 
vab! na

P!es SAK
ki bo v soboto, dne 29. 
jan. 1977 ob 20.00 uri prt 
Šoštarju v Giobasnici 

Odbor

# V NEDELJO USPEŠEN 
KARL SCHNABL

V nedeljo se je odvijalo v Zahom- 
cu koroško prvenstvo v smučarskih 
skokih, tako imenovano mednarodno 
tekmovanje za Ziljski pokal. Radi 
toplega vremena je bila skakalnica v 
nekoliko slabšem stanju, kot pa v so­
boto. Tekmovanja se je udeležilo 43 
skakalcev s Koroške, ostale Avstrije 
ter Jugoslavije.

Prvenstveno lovoriko je osvojil 
Karl Schnabl s skokoma 55 in 56 m 
ter oceno 231,8. Na drugo mesto se 
je uvrstil Hans Wallner iz Zahomca 
(54, 54,5 m; 218,8), na tretje pa 
Freddy Groyer (52, 53,5 m; 210,4). 
Hans Millonig je zasedel samo 4. 
mesto.

Vsekakor so organizatorji opravili 
izvrstno delo in želimo Zahomča- 
nom, da naprej delujejo tako uspeš­
no in branijo naziv doma mladih 
orlov.

SMUČANJE
* ZMAGA HABERSATTERJEVE

V CRANS MONTANi
Na zmrzli in zelo hitri progi je v 

torek v švicarski Crans Montani do­
bila smuk Avstrijka Brigita Haber- 
sattcrjeva in s tem slavila v letošnji 
sezoni že svojo tretjo zmago v smuku. 
Zmagala je pred Nemko Evi Mitter- 
maier ter Moserjevo. Med prvo dese­
terico se je tokrat uvrstila le še ena 
Avstrijka, namreč Monika Kaserer 
na deveto mesto. Habersatterjeva je 
zmagala zaradi tega, ker je najbolj 
ustrezno vozila v zadnji ovinek pred 
ciljem. Večina deklet je imela tam 
največje težave.

6 16-LETNA PELEN USPEŠNA
V SLALOMU

Zmago v slalomu v švicarskem 
Montana Crans je odnesla mlada. 
Francozinja Parrine Pelen s pred­
nostjo 3 stotink sekunde pred švicar­
sko favoritinjo za svetovni pokal 
Lise Marie Morerod ter Sabiene 
Serrat (Francija). Kot najboljša Av­
strijka se je uvrstila Monika Kaserer 
na 7. mesto.

V tekmovanju za svetovni pokal 
vodi še naprej Morerod (Švica) pred 
Moserjevo, ki je v kombinaciji za­
sedla 2. mesto in osvojila nadaljnjih 
17 točk.

HOKEJ NA LEDU
* KAC HiT! OD ZMAGE

DO ZMAGE
Celovčani so imeli v torek v go­

steh moštvo iz Kapfenberga in sla­
vili zmago z rezultatom 11:2. Štajer­
ci nikakor niso mogli kljubovati 
KAG-ju in so lahko srečni, da niso 
dobili še več golov.

Tokrat je treba omeniti, da je celt> 
moštvo Celovčanov igralo požrtvo­
valno. Dmitrijetv je tokrat dokazal, 
da je kljub svojim 35 letom izredno 
dragocen, saj je bil najboljši igralec 
na ledu. Pa tudi Puschnig je igral 
tokrat izvrstno. Omeniti pa je treba 
še Gasserja, Woatha ter Korena.

Golc za Celovčane so dali: Ko­
ren (2), Woath (2), Rudi Konig (2), 
Gasser (2), Wa)ter Konig, Salovaara 
tcrDmitrijew.


